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ಹಿರಿಯರ ಆದೇಶದಂತೆ ಪಾಂಡವರೈವರಿಗೂ ಡ್ರೌಪದಿ ಪತ್ನಿಯಾದನಂತರ, ಅವರು ಹಸ್ಮಿನಾ 
ಪತಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಗುರುಹಿರಿಯರ ಪಂಚಾಯತನ ನಡೆದು, ಪಾಂಡವರು ಅರ್ಧರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ 
ಅಧಿಪತಿಗಳಾಗಿ, ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥವನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 

ಆಗೊಮ್ಮೆ ನಾರದರು ಬಂದು ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಜತಬೋಧೆಮಾಡುತ್ತ, ಸುಂದೋಪಸುಂದರ 
: ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದರು. ಆ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸೀತಿ ಜೋಧಕ ಕಥೆಯೇ ಈ ಸಂಚಿಕೆಯ ಮುಖಚಿತ್ರ 
ವಾಗಿ ಅಲಂಕೃ ತವಾಗಿದೆ. 

ಆ ಸಂಸ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ವಂದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ನಿಕುಂಭನ ಮಕ್ಕಳು. 
ಸಹೋದರರಾದ ಸುಂದೋಸಸುಂದರು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬ ರು ಆಗ ಪಶ್ಯಂತಿ ಮೈತ್ರಿಯಿಂದ. 
ಇದ್ದರು. ದೊಡ್ಡ ನರಾಡಾಗ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ತಪಸ್ಸಿಗಾಗಿ ತೆರಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಘನಘೋರ: 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ, ತಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ “ತಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಂದ ಹೊರತು “ ಯಾವ ವಿಧವಾಗಿಯೂ 
ಮರಣಬಾರದಂೆ ವರವನ್ನು ಪಡೆದರು. 

ಹೀಗೆ ವರಬಲದಿಂದ ಗರ್ವಿಷ್ಠರಾಗಿ, ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸಿದರು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಧುಸಂತರನ್ನು ನಾನಾ ಹಿಂಸೆಗೆ ಗುರಿಪಡಿಸಿದರು. ಅವರ ಬಾಧೆ 
ಯನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ದೇವತೆಗಳೂ ಖುಷಿಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟರು. ಆಗ. 
ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಶ್ವ ಕರ್ಮನಿಂದ ತಸವಳಸರವಾದ! ಬದು ಸ್ತ್ರೀರೂಪವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸ ಅವಳನ್ನು 
ಕುಂತು ಓ ತಿರೋತ್ತಮೆ, ನೀನು ಭೂಮಿಗೆ ಹೋಗಿ. ಮದಾಂಧರಾದ ಸುಂದೋಪಸುಂದರನ್ನು 
ಹತಗೊಳಿಸಿ ಚಾ ಎಂದು ಆಣತಿಯಿತ್ತು ಕಳಿಸಿದನು. 

ತಿಬೋತ್ತಮೆ ಸಮಯ ನೋಡಿ ಆ ರಾಕ್ಷಸ ಸಹೋದರರು ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹ: 
ದಿಂದಿರುವಾಗ ಅವರಿದಿರು. ಬಂವಳು. ಭುವನ ಮೋಹಕವಾದ ಅವಳ ಸೌಂದರ್ಯನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಇಬ್ಬರೂ ಪೆರವಶರಾದರು. ಒಡನೇ ಮದಾಂಛ ಸುಂದನು ಅವಳ ಬಲಗೈಯನ್ನು 
ಜಡಿದು «ತಮ್ಮೂ ಉಪಸುಂದ, ಇವಳೇ ನನ್ನ ಪತ್ನಿ? ಎಂದ. “ಅಲ್ಲ ನನ್ನ ಪಶ್ಚಿ” ಎಂದ. 
ಉಪಸುಂದ. ಹೀಗೆ ಎಡೆಬಿಡದ ಮೈತ್ರಿ ಯಿಂದಿದ್ದ. ಕ ರಲ್ಲಿ ವಾಗ್ವಾದವೆದ್ದು, ಕೈಕ್ಳೆ ಕಲೆತು, 
ಘೋರಕಾಳೆಗಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದರು. ಮತ್ತೆನು? ಇಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು. 
ಸತ್ತುಬಿದ್ದರು. 

ತಿರೋತ್ತಮೆಯ ಕೆಲಸ: ಮುಗಿದು ಅವಳು ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿದಳು. ಜೀವತೆ 
ಗಳೂ ಸಾಧುಜನರೂ ಸಮಾಧಾನದ ಶ್ವಾಸಬಿಟ್ಟು ನಿರ್ಭಯರಾದದು. 

ಈ ರೀಕಿಕಥೆಯನ್ನು ನಾರದರು ತಮಗೇಕೆ ಹೇಳಿದರೆಂಬುದನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು, ಪಾಂಡ: 
ವರು ನಾರದರನ್ನು ಆದರೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಬೀಳುಕೊಟ್ಟ ರು. 
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ಪೂರ್ನಕಾಲದಲ್ಲಿ "ಬೆತ್ತಹಾಮ್‌? ಎಂಬ 
ಗ್ರಾಮದ ಸಮಿಪದಲ್ಲಿ ಗೊಲ್ಲ ಹುಡುಗರು 
ಕೆಲವರು ಕುರಿಮಂದೆಯನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಒಂದು ದಿನ ಅವೆರಿಗೆ ಆಕಾಶದ ಒಂದು 
ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಹೊಳೆಯುವ ಚುಕ್ಕೆ 
ಯೊಂದು ಕಾಣಬಂತು. ಇದೇನಿರಬಹು 
ದೆಂದು ಅವರು ಭಯದಿಂದಲೂ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ದಿಂದಲೂ ಇರುವಾಗ ಒಬ್ಬ ದೇವದೂತನು 
ಇಳಿದು ಬಂದು ಅವರಿದಿರು ನಿಂತನು, 

" ಹುಡುಗರೆ, ಭಯಪಡಬೇಡಿ. ನಮ್ಮೆಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ದೇವನಾದ ಏಸುಕ್ರಿಕ್ನನು ಈಗ 
ಜಸ್ಮ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ , ಆ ದೊಡ್ಡ 
ನಕ್ಷತ್ರವು ಹಾಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದೆ? ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಅದೃಶ್ಯನಾದನು. ದೇವದೂತನ ಮಾತು 
ಕೇಳಿ ಉಬ್ಬಿದ ಗೊಲ್ಲ ಹುಡುಗರು ಆ ಹೊಳೆ 
ಯುವ ಚುಕ್ಕೆಯ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗ ತೊಡಗಿ 
ದರು. ಆ ಚುಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಮಂದಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿದವರಲ್ಲಿ ಮೂವರು ಮಹಾ 
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ಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಉದ್ದ 
ರಿಸಬಲ್ಲ ಮಹಾಪುರುಷ ಏಸುಕ್ರಿಸ್ತನು 
ಹುಟ್ಟ ದನೆಂದು. ಅವರು ಹೋಗಿ ತಮ್ಮ 
ಪ್ರಭುವಾದ "“ಹಿರಾಡ್‌ '. ದೊರೆಗೆ. ಬಿನ್ನ 
ಏಿಸಿದರು. 

"ಆ ಕ್ರಿಸ್ತು ಎಲ್ಲದ್ದಾನೋ ನೋಡಿ ಬನ್ನಿ. 
ಬಂದು ನನಗೆ ಹೇಳಿ, ನಾನೂ ಹೋಗಿ ಅವನ 
ದರ್ಶನ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದನು ಹಿರಾಡ್‌, 
ಕೂಡಲೇ ಆ ಮೂವರು ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಒಂಜಿ 
ಗಳಮೇಲೆ ಹೊರಟು ಕ್ರಿಸ್ತನನ್ನು ನೋಡ 
ಹೋದರು. 

ಏರಾಡ್‌ ಪ್ರಭು ಜ್ಲಾನಿಗಳೊಡನೆ. ಹಾಗೆ 
ಹೇಳಿದನೇ ಹೊರತು ನಿಜಕ್ಕೂ ಅವನಿಗೆ 
ಕ್ರಿಸ್ಮನಮೇಲೆ ಭಕ್ತಿಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಬಹು 
ಕ್ರೂರ; ಕಠಿನಾತ್ಮ. ಕ್ರಿಸ್ತನು ಹುಟ್ಟರುವ 
ಸುಳಿವು ತಿಳಿದು ತಾನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ 
ಹಸುಮಗವನ್ನು ಹತ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು 
ರಾಜನ ದುರುದ್ದೇಶ. 





ಎನ್‌. ಮಹಾಬಲಶೆಟ್ಟ, ಬೊಂಬಾಯಿ 








ಗೊಲ್ಲ ಹುಡುಗರ ಸಹಾಯದೊಂದಿಗೆ ಆ 
ಮೂವರು ಜ್ವಾ ನಿಗಳೂ ಆ ಚುಕ್ಕೆ ಹೊಳೆ 


ಓ 


ಯುವ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋದರು. ಕೆಲ ಜ್‌ ದಿನ 
ಯಾಣ ಮಾಡಿದಮೇಲೆ, ಅವರೊಂದು 
ತ್ರವನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡರು, ಕ್ರಿಸ ಸ್ತನ ತಾಯಿ 
ಮೇರಿಯೂ, ತಂದೆ ಜೋಸೆಫನೂ ಆ ಸತ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದಿದ್ದರು. ಆದರೆ 


ಟ್‌” 
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ಅಲ್ಲಿ ಜನಸಮೂಹವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ 


ಅವರು ಒಂದು ಅಶ್ವಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕ್ರಿಸ್ತನು ಹುಟ್ಟಿ ದ್ದ, 

ಮೂವರು ಜ್ಞಾ ಟಾ ಕ್ರಿಸ್ತ ಶಿಶುವನ್ನು 
ನೋಡಿ ತನ್ಮ ಹುಳಾಗಿ ಹೋದಳು. ಆ 
ಪುಖಾಸಭಾನ ಶಿಶುವಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾ ೦ಗ ನಮ 
ಸ್ಥಾರ ಮಾಡಿದರು. ಆದರೆ ಆ ಜ್ಞಾನಿಗಳು 


ಸರ ರಗ ಯಜ ರತ ಕ ಸ ತೆ ಹೇ ಕ 


ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿಂತೆ ರಾಜನಿಗೆ ತಾವು ಕ್ರಿಸ್ತ 
ನನ್ನು ನೋಡಿಬಂದ ಸಂಗತಿ ಹೇಳಲೇ ಇಲ್ಲ. 


ಹೇಳಿದರೆ ಅವನು ಶಿಶುವನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ 


| ನೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. 


ಅತ್ತ ಓಂಾಡ್‌ ಈ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಬರುವ ದಾರಿಯನ್ನು ನೊ ಡಿ ನೋಡಿ 
ಬೇಸತ್ತನು. "ಓಹೊ, ಮೋಸವಾಯಿತು!? 
ಎಂದುಕೊಂಡು ಉಗ್ರನಾದನು. ಕೂಡಲೇ 
ತನ್ನ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಕರೆದು "" ನೀವು ಈಗಿಂದೀ 
ಗಲೇ ರಾಜ್ಯದ ನಾಲ್ಕು ಮೂಲೆಗಳಿಗೂ 
ಹೋ ಗಿ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬಿದ್ದ ಪ್ರತಿ ಶಿಶುವನ್ನೂ 
ಕೊಂದು ಹಾಕಬೇಕು? ಸು ಆಜ್ಞಾ ಬಿಸಿ 
ದನು. ಹೀಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಶಿಶುಗಳನ್ನೆ. ಲ್ಲಾ 
ಕೊಂದಕ್ಕೆ, ಕ್ರಿಸ್ತಶಿಶುವೂ ಸ ಸತ್ತು, ತನ್ನ ಡು 
ತೊಲಗುವುದೆಂದು ರಾಜನ ಉದ್ದೇಶ. 

ಇಲ್ಲಿ ದೊರೆ ಹೀಗೆ ಅಡಾವುಡಿಯಲ್ಲಿತು 
ವಾಗ ಅಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಸ್ತು ಹುಟ್ಟಿ ದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ವಿಚಿತ್ರ ಜರು: ಜೋಸೆಸನಿಗೆ ದೇವರು 
ರಾತ್ರಿ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿ '"ನಿಮಗೆ ಹುಟ್ಟಿ ದ 
ಕ್ರಿಸ್ತ ಶಿಶು ಲೋಕೋದ್ಬಾ ರಕನೆಂದು ಡೌ 
ಯಿರಿ. ತಾಯಿಯನ್ನೂ ಮಃ ಗುವನ್ನೂ ಕೂಡಲೇ 
ಸ್ಥಳ ತಪ್ಪಿಸಿ ಬೇರೊಂದು ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 


ಕೂಂಡೊಯ್ಯ ಬೇಕು.” ಎಂದು ಎಚ್ಚರಿ 
ಸಿದನು. ಜೋಸಫ್‌ ಕ್ಷಣಕೂಡ ತಳುವದೆ, 


ಮೇರೀ ಮಾತೆಯನ್ನೂ ಮಗುವನ್ನೂ ಒಂದು 
ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಏರಿಸಿ ಕೊ ೦ಡ್ಕು 'ಈಜಿಪ್ಪು 
ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿದನು, ಹಿರಾಡ್‌ ದೊರೆ 


್‌ಿ ಜಾ ಎ ್‌ ಇ 


ಡೊ 
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ಸಾಯುವ ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿಯುವವರೆಗೂ ಅವರು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಕಾಲಕ್ಷೇಪ ಮಾಡಿದರು. 

ಇನ್ನು ಚಿಂತಿಲ್ಲ; ಗಂಡ ತಪ್ಪಿತು, ಎಂಬ 
ನಂಬುಗೆ ಹುಸ್ಟಿದಮೇಲೆ ಜೋಸೆಫ್‌ ತನ್ನ 
ಕುಟುಂಬವನ್ನು ” ನಜರತ್‌ ' ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆ 
ದೊಯ್ದನು. ಕಿಸ್ಮನು ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡವ 


ನಾದುದು ಇಲ್ಲಿಯೇ. ಕ್ರಿಸ್ತನು ಜತೆ ಹುಡುಗ | 


ಕೊಂದಿಗೆ ಆಡುತ್ತಾ ಹಾಡುತ್ತಾ ಕಲಿಯತ್ತಾ, 
ತಂದೆ ಮಾಡುವ ಬಡಗಿ: ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸಹಕರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಇರುತ್ತಿದ್ದ. 


ಕ್ರಿಸ್ತನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಾ ಹುಡು] 


ಗರಂತೆಯೇ ಇದ್ದ; ಆದರೆ ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿ. ಎಂತಹ ಪಂಡಿತರು ಬಂದು 
ಎಷ್ಟು ಕನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಹಾಕಿದರೂ, ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಸರಿಯಾದ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುವಷ್ಟು ಶಕ್ತಿ 
ಅವನಿಗಿತ್ತು. 
ಒನ್ಮೆ ಕ್ರಿಸ್ತನೊಂದಿಗೆ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು 
ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಟರು. ಆದರೆ, ಮನೆಗೆ ಒಂದಿ 
ರುಗಿ ಬರುವಾಗ ಕ್ರಿಸ್ತ ಹುಡುಗ ಕಾಣದೆ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. ಮೂರು ದಿನಗಳ 
ತನಕ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಬುದ್ದಿ ಕೆಟ್ಟು ಅಹೋ 
ರಾತ್ರಿ ಮಗನನ್ನು ಹುಡುಕಿದರು. 

ಆದರೆ, ಕ್ರಿಸ್ತು ಆಗಲೇ ದೇಶಸಂಚಾರ 
ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿದ್ದ. ಆಗ ಅನನು ಬೋಧಿಸಿದ 
ಪ್ರೇಮಸೂತ್ರವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಪ್ಫಾಯ ನ 
ವಾಗಿಶ್ತು. ಆದುದರಿಂದ ಹಲವಾರು ಜನರು 
ಅವನ ಬೋಧನೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸ. ತೊಡ 


ಜ್ರ್ಞ್ಮಬಳ್ತ್ಹು. ಗಳ ಕ್‌ ತಕ್‌ ಫಾ ತ್‌ಾ ್‌ಗಹ ಕ್‌ 





ಗಿದರು ಆ ಮಹಾನುಭಾವನು ತನ್ನ ಸಂಚಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಕುರುಡರಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 
ಕುಂಟರಿಗೆ ಕಾಲುಕೊಟ್ಟಿನು. ಮತ್ತೆಷ್ಟೋ 
ಲೋಕೋಪಕಾರದ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನು ತೋರಿ 
ಸಿದನು. 

ಏಸುಪ್ರ ಭುವಿನ ಮಹೋಪದೇಶಗಳು 
ಬೆಸ್ತರಿಗೂ, ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಿಗೂ, ಮತ್ತು 
ಜೀವನಯಾತ್ರಯಲ್ಲಿ ತಾಪತ್ರಯ ಪಡು 
ತ್ತಿರುವ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹಿಡಿಸಿತು. ಎಲ್ಲೆಂದರಲ್ಲಿ 
ಜನರು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಸೇರಿ ಕ್ರಿಸ್ತಬೋಥೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಬಹಳಮಂದಿ ಅವರ 
ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕ್ರಿಸ್ತನ ಶಿಷ್ಯರಾದರು. 
ಹೀಗೆ ಅನನು. ಬಲಶಾಲಿಯಾಗುವುದು 
ದೊರೆಯ ಅಸೂಯೆಗೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು. 


ಚಂದಮಾಮ ಗರ್ಗ ಕಜ ತ್‌ ಹ್‌ *್‌ 
1ರ 


ತರರಗರ ಕರೇ ಕತರ ರಗ ಕತ ತೇ ತೇ ಜತ ೪3೫೫೪3 **3***೫ 


'ಯಾವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ದುಷ್ಟರು ಇದ್ದೇ 
ಇಿರುತಾ ತ್ರರಷ್ಟೆ ; ಕ್ರಿಸ್ತನ ಉಪದೇಶಗಳು 
ಕೆಲವುಮಂದಿ ದುರ್ಮಾರ್ಗಿಗಳಿಗೆ ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ, 
ಶಾಜನೂ, ಅವನ ಪರಿವಾರವೂ ಎದುರು 
ತಿರುಗಿ ಕ್ಸ ಸ್ತವಮತಕ್ಕೆ ನಿರುದ್ದ ವಾಗಿ ದುಷ್ಟ 
ಚಾರ ಭು ುಭೂಡರು, ಕಡೆಗೆ ಆ ಕೂಪ ಠಿ 
ಗಳು ಕಠಿನರಾಗಿ ಕ್ರಿಸ್ತನನ್ನು ಬಡಿದು 
ಸಿಲುಬೆಗೇರಿಸಿ ಕೊಬ್ಲಲಿಕ್ಕೂ ಸಿದ್ಧರಾದರು! 

ಸಿಲುಬೆಗೇರಿಸುವುದೆಂದಕರೆ, ಸ ವನನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಕೈಗಳೆರಡನ್ನೂ ಜಾಚಿಸಿ, ಆಣಿಗಳನ್ನು 
ಹೊಡೆದು ಹಿಂಸೆ ಮಾಡಿದರು. ಇಷ್ಟು. ಮಾಡಿ 


ದರೂ ಆಕ್ರೂ ರರ ಮೇಲೆ ಕೂಡಾ ಕ್ರ ಸ್ಮನಿಗೆ 
ಕೋಪ ಬರಲಿಲ್ಲ; ಅವರಿಗೆ ಸಪ್ರೇಮ ಸಂದೇಶ 


“ವನ್ನೇ ಬೋಧೆ ಮಾಡಿನ! 


ಕ್ರಿಸ್ತನನ್ನು ಸಿಲುಬೆಗೇರಿಸಿದ' ಮೂರನೇ 


ದಿನ, ಅನನು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯಕೋಟಿಗೆಲ್ಲಾ ಸಜೀವ 
ವಾಗಿ _ದರ್ಶನವಿತ್ತು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಿದನು. 
ಬದ್ದ ಶತ್ರುವಿನ ಮೇಲಾದರೂ ಹಗೆ ಸಾಧಿಸು 
ವ್ರದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದೇ ಆತನು ಬೋಧೆ 


ಮಾಡಿದನು. ಇಂತಹ ಅವತಾರ ಪುರುಷ 
ನಾದ ಕ್ರಿಸ್ತನನ್ನು 
ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಕಾರಣವಿತ್ತು; ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ದೇವರು ಕಿ ಕೈಸ್ತನಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟರೂ ಪ್ರಾಣ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಅಧಿ 
ಕಾರವೀಯಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ದಯಾಮಯನಾದ 
ಕ್ರಿಸ್ತದೇವನು ದೇವನಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾರಿ 
ಒಂದೇ ಒಂದು ಜೀವಿಗೆ ಪ್ರಾಣ ಕೊಬ್ಬಿದ್ದ. 
ಅದರಿಂದಲೇ ಅವನಿಗೆ ಈ ತಿಕ್ಷೆಯಾಯಿತೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. | 

ಕ್ರಿಸ್ತನು ಬೋಧಿಸಿದ ಮತವೇ ಕ್ರೈಸ್ತನ 
ಮತ. ಈ ಮತವು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹರಡಿ 
ಕೊಂಡಿದೆ. ಮಹಾನ ಚರಮ ಕ್ರಿಸ್ತ 
ಮತ ಪ್ರಚಾರಕ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ, ಶಕಪುರುಷ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈಗ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ ಪ ರೃಪಂಚೆ 
ಶಕವೇ ಅಮುಟಿನಲ್ಲಿದೆ.. 

ಸಿಲುಬೆಗೆ ಏರಿಸಿದ ಆ 

ಸ್ವರೂಪವೇ ಕೈಸ್ತನ ಮತಕ್ಕೆ ಚಿಹ್ನೆಯಾಗಿ 


ಕಿಸ 
ಇ ಕಾದಿ 
ಹ 





ಸಲುಬೆಗೇರಿಸಲು': 


ರ್ಷ್ರ ಕಥಾ ನಾ. ತಹ 


ಷಾ. ಎತ ಸ.ಸ... 


| 


ತ್ತಾ 


ತ್‌ 





[ಕ ಸಇಳನ್ನು ಬಲವಂತವಾಗಿ ಮದುನೆಯಾಗಬೇಕೆಂದಿದ್ದ 

ವರ ಬಾಣಕ್ಕೆ ಬಲಿಖಯಾಗುವನು. 'ಸೋಮಶರ್ಮ ಗಾಯಗೊಳ್ಳು ವನು. ಸನ್ಯಾ. 
(ಷದಲ್ಲಿದ್ದ ನಿಜಯವರ್ಮ ಅಣ್ಣಯ್ಯರನ್ನು ಭೀಮವರ್ಮನು ಬ ಅವರಿಗೆ 
ಆದಕೆ ಆ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಜವಮಿತಾನುದಾರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಹಂತಕರನ್ನು ವಿಚಾರಿಸು 


ಪರಿವಾರದ 
ಸಿಯ ವೆ 
ನೇಣುಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸುವನು. 


ರ್ಯಾ ದವು * ಶಕ ್ಸ ಡು ರ 


ಇಲಾ” 
ಬ ನಾ ಜಾ ಹ 


॥ 


ಕಬಂಥವರ್ಮನು, ಚಂಡಿದಾಸನ 


ಷ್ಟ 


ಜಾರಿಗೆ ತರುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ ದೇವಪುರದ 


ತನಗೆಮಾತ್ರ ಏಕೆ 


ಯೆಂದು ಭೀಮವರ್ಮನೊಖಗೆ | ವಾದಿಸಿ, ಅವರಿಬ ರನ್ನೂ ತನ್ನ "ಭವನಕ್ಕೆ ಕರೆಜೊಯ್ಯುವನು.] 


ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ದೇವಶ್ರರದ ಜಮಾನು 
ದಾರನು ಕೊಸಲ್ರೂರು ಪಕ್ಷಕ್ಕೇ ಸೇರಿದಾತ. 
ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುವ 
ಕೂಡಿಸುವ ಭೀಮನರ್ಮನೆಂದರೆ 
ಕಡುಕೋಪ. 

ಬಿಸಲ್ಪೂರು ರಾಜನ ಪಕ್ಷದವರು ಬಲ 
ಶಾಲಿಗಳು. ಅವರನ್ನು ಸೋಲಿಸಲು ಯಾರು 
ಎಷ್ಟೇ ಸಹಾಯಮಾಡಿದರೂ ತಮಗೇ ಉಪ 
ಕಾರನಾಗುವುದೆಂದು ಕೊಸಲ್ರೂರಿನವರು 
ಭೀಮನರ್ಮನನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 


ಎ ॥ 


ಪಕ್ಷದೊಂದಿಗೆ ಭುಜ 


ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ತ್ರಿರುವದಿ. ದೇವ 
ಪ್ರರದ ಜರಾಕುದಾರಂಗಿ ಭೀಮವರ್ಮನು 
ಮಹಾ ದಗಾಕೋರನೆಂಬ ಏವಿಷಯ ತಿಳಿ 
ದಿತ್ತು. ಸಮಯ ಸಿಕ್ಕಿತಾದುದರಿಂದ ಅನನ 
ಕಡುವಿರೋಧಿಯಾದ ವಿಜಯವರ್ಮನ 
ಗುಂಪಿನ ಮುಖಾಂತರ ಅವನ ರಹಸ್ಯ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ. ತಿಳಿಯಲು ಕುತೂಹಲಗೊಂಡಿದ್ದ. 

ಆ ಅವಕಾಶ ಈಗ ಲಭ್ಯವಾಯಿತು. ಬಹಳ 
ಉತ್ಸಾಹವಾಯಿತು ಜಮಾನುದಾರನಿಗೆ. 
ನ್ಯಾಯಸ್ಫಾನವಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ ಮಂದಿರ 


"ಚಂದಮಾಮ? 





| | ಷ್ಣ ತ್‌ (ಸ ಡಕ ಡ್‌ ಗ್ಗ ೬14! ನಃ 
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ದಲ್ಲಿ ದೇವಪ್ರರದ ಜಮಿಸಾನುವಾರನು. ಆಸ 
- ನಾರೂಢನಾಗಿದ್ದ. 


ನಿಜಯವರ್ಮ ಮತ್ತು ಅಣ್ಣ ಯ್ಯರನ್ನು 


ಸೈನಿಕರು ಆತನ ಮುಂದೆ ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. 
"ಇವರ ಕ ಯಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. 
ದೇವರ ಯೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಮತ್ತ್ಯಾರೂ 
ಇನ್ನು ಕಾಪಾಷಲಾರರು ಎಂದು ಬ 
ರಿಬ್ಬರೂ ನೆನೆಸಿದ್ದರು. ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ವೀರ 
ಮರಣ ಹೊಂದಬೇಕಾದ ಶನಗೆ ಊರು 
ಕೇರಿಯಿಲ್ಲದೆಡೆ. ಸಾವು ಪ್ರಾಸ್ತಿಸುತ್ತಿರುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಜಯವರ್ಮ ಸಂತಾಪಗೊಂಡ. 

ದೇವಪುರದ ಜಮಿಸಾನುದಾರನು ಅಣ್ಣ ಯ್ಯ 
ಮತ್ತು ವಿಜಯವರ್ಮರನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ 
ಹೀಗೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡದ : 


ತ ತ ಕ | ೬ ತ. ಇ ೬ ಕ್ರ ಕ 
೩ ಗ 
ಆ ಎಂಗ ಎಂಗ್ಮ್ರ ಉಗ ಅ್ಪ್‌್ಗೆ ಕ ರ್ಯ್‌ ಕ್ಕ  ಟಕ್ಕ ್ಸೆ ತೌ 


“... ಚಂದಮಾಮ 


ಬ ಕಾ ನಾ ತ 


ನಿಜ ನುಡಿಯಿರಿ. ನೀವು ಯಾವ ಪಕ್ಷ 
ದವರು?- .ಮರೆಮಾಜಬೇಡಿ 3? 


ಇಂತಹ ಸುಲಭವಾದ ಪ್ರಕ್ನೆ 


ಬರುವು 


-ದೆಂದು ಅಗ್ಕ್ವ ಯ್ಯನಾಗಲೀ ನಿಜಯವರ್ಮ 


ನಾಗಲಿ ಭಾವಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮನ್ನು ಬಿಸಲ್ರೂರಿ 
ನವರೆಂದು ಭೀಮವರ್ಮ ಪರಿಚಯಮಾಡಿ 
ಕೊಹ್ಚಿ ವಿಷಯ ದೇವಪ್ರರದ ಜಮಿಾನು 
ಜಸ ನಂಬಿರುವನೆಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಅವರಿಗೆ 
ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಆಶ್ಚ ರ್ಯವನ್ನು ಸಮಾಜಿಕ: 
ಆದರೂ ವಿಜಯ ಹೇಳಲೇಬೇಕು. ಸುಳ್ಳಾಡಿ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತಿಲ್ಲ.. ತಮ್ಮನ್ನು ಕೊಸ 
ಲೂ ರು ಪಕ್ಷ ದವರು ಹಿಡಿದು ಬಂಧಿಸಿರುವು. 
ಜರದ ತಾವು ಬಿಸ ತಾ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ನಾದಂತೆತಾನೇ? 

“ನಾನು ಬಿಸಲ್ರೂರಿನವನು. ಈತ 
ಯಾವ ಗುಂಪಿಗೂ ಸೇರಿದವನಲ್ಲ. ಒಂದಾ 
ನೊಂದು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತನಾದ. 
ಆಗಿನಿಂನ ನನಗೆ. ಸಹಾಯಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಈತನ ಹೆಸರು ಅಣ್ಣಯ್ಯ, ಕಸಬಿನಲ್ಲಿ 
ಅಂಬಿಗ. ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆ ಯವ, 

ಮುಚ್ಚುಮರೆಯಿಲ್ಲ ನೆ ವಿಜಯವರ್ಮನಿತ್ತ 
ಜವಾಬಿ ನಿಂದ ದೇವಪ್ರರದ ಜಮಿಾನುದಾರನು 
ತೃಸ್ತಿಗೊಂಡಂತೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಅತನ ಮುಖ 
ದಲ್ಲಿ ಕಿರುನಗೆ ಮೂಡಿತು. 

" ನೀನು ಅಭಯವರ್ಮನಿಗೆ ತಕ್ಕ ಮಗ 
ನೆಸ್ನಿಸಿಕೊಂಡೆ ಕಣಯ್ಯಾ [೫ ಎಂದು, ಹೀಗೆ 
ಮುಂದು ವರಿಸಿದ. 


ಗ ಕ್‌ ಫ್‌ ಟ್‌ ತ `` 1 
೪ ತ್ರ ತ | ಕ ಹ ಷ್‌ 
ತ್‌ ಕ್‌ ( ತ್‌ ಸ ಘಿ ಕೆ ಶ್ಯ ಆ ಡಿ ಚ 


ತ್‌ ಹ ಭಾ” ತ್‌್‌ ಕ್ಮ್ಯ್ಯ ಹ್‌ ನೆ ಬ 
' ಹ ಪ ತ್ರ ಲ 

೫ ಸ್ಯ ಕ್ಸ್‌ ಕ್ಕಿ 

ಓಾ ಇಫ್‌ಕೈ ಷಾ ಹಾಕೆ 
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ದ 


ಸ ಸು ಕ ತ್‌ ತ ಅ ರ್ಗರ್ಗ ಕರಕ ಕ ಕ ತ್ಸ 


«" ನಿನ್ನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. 
ಕಾಲಪರಿಸ್ವಿತಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ವರ್ಕಿಸ 
ದಿದ್ದರೆ. ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ 
ತಂದೆಯೇ ಹಿಂದು ಉಡಾಹರಣೆ. ಚಿತ್ರ 
ಹಿಂಸೆಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಆತನು ಮರಣ ಹೊಂದಿದ 
ಸಂಗತಿ ಎಲ್ಲರೂ ಅರಿತಿರುವ ವಿಷಯವೇ! 
ನಾನು ಕೊ ಸಲ್ರೂರಿನವನು. ಆದರೂ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕ್ಲಮಿಸಿಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ? 


"4 ಹಾಗಾದರೆ ಅಣ್ಣಯ್ಯನ ನಿಷಯ : 


ವೇನು???” ಎಂದ ವಿಜಯವರ್ಮ, ಜಮಾನು 
ದಾರನ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ. 

« ಬಿಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅವನ ವಿಚಾರ ನಾನು 
ತುಂಬಾ ದಿನಗಳಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಿರುವೆನು. ಈ 
ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ದಗಾಕೋರ 
ಬೇಕೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ. . ನೇಣು ಹಾಕಿದರೆ ಮೊದಲು 
ಶುಸತೊಂದಕೆಯಾದರೂ ಅವನಿಗೂ ಇತರ 
ರಿಗೂ ತರುವಾಯ ಎಷ್ಟೋ ಹಾಯಾ 
ಗಿರುತ್ತಜಿ,?' 

ಜಮಿಾನುದಾರನ ಮಾತು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಅಣ್ಣಯ್ಯನಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ನೇಣುಹಗ್ಗ ಕೊರ 
ಳಿಗೆ ಬಿಗಿದಂತಿತ್ತು. ದೈನ್ಯತೆಯಿಂದ ನಿಜ 
ಯನ ಕಡೆ ನೋಡಿದ. 

ಆಗ ವಿಜಯವರ್ಮನು ಧೈರ್ಯದಿಂದ 
ಜಮಿಾನುದಾರನನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿಗಂಭೀರವಾಣಿ 
ಯಿಂದ ಹೀಗೆಂದ: 

ನಿಮ್ಮ ದಯೆಗೆ ಪಾತ್ರವಾದುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ 


ಹೆಮ್ಮೆಯಾಗಿದೆ. ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ 


"ರ್ಸ್‌ ಕ ದಟ್‌ ಡ್‌್‌ ಚಕ್‌ ಷ್ಗ ಃ ಕ್‌ ಇ ಗ. 
ಜೇ ಟೇ ಖ್ಸ ಬೈ ಬ್ಯ ಬ ಬೈ ಟ್ಛ ಸ ಸಪ 
ಜಹಾ. ಎರ್‌ ಎಫೇಲ್ಲು ಎಚ ಗಲ್ಲು ಸಾ ಜ್ರ 


ಚಂದವತಾಮ ನರು ಸರು ಧರ ಇ ಇ2 


ಣ್ಯ ಶರಾ 
ಗರ 
ಣರ ಗೂ[ೂ, 





ನನಗೆ ಕೊಸಲ್ಪೂರು--ಬಿಸಲ್ಪೂರು ರಾಜ 
ವಂಶಗಳ ನಡುವಿನ ಹೊಡೆದಾಟದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ 
ಯಿಲ್ಲ. ಭೀಮವರ್ಮ ಸೋಮ ಶರ್ಮರು 
ನನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಮತ್ತು ನನಗೆ ಮಾಡಿರುವ 
ಅನ್ಕಾಯಗಳಿಗಾಗಿ ಹಗೆ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕೆಂಬುದು ನನ್ನ ಉದ್ದೇಶ. ಅಷ್ಟೆ . 
ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಲಮಿಸುವುದಾದರೆ ನನ್ನ ಮಿತ್ರನಾದ 
ಅಣ್ಣ ಯ್ಯನನ್ನೂ ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ 
ಪಾರ್ಥನೆ.) | 
ಗಂಭೀರ ವಾಣಿಯಿಂದ ವಿಜಯವರ್ಮ 
ಈ ರೀತಿ ನುಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕ್ಷಣ 
ಕಾಲ ದೇನಪ್ರರದ ಜಮಿಸಾನುದಾರನು 
ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾದ. ಒಂದುಸಾರಿ ದೀರ್ಥವಾಗಿ 
ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟು ಖಂಡಿತ ಸೃರದಿಂದ- 
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ಕಃ ಸ ಠ್ರ್ಕಿ 
ಮಾಡುವೆವು. ನೀವುಮಾತ್ರ ಇನ್ನುಮೇಲೆ 
ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗಾಗಲೀ, ನಮ್ಮ 'ಸೈನಿಕರ ದೃಷ್ಟಿ 
ಗಾಗಲೀ ಈ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಗೋಚರಿಸ ಬಾರದು, ಜೋಕೆ. ಹೊರಡಿ? 
ಎಂದು ಆಜ್ಞಾ ನಿದ. 


ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಮುಕ್ತರನ್ನಾಗಿ 


ವಷಯವರ್ಮ, ಅಣ್ಣ ಯ್ಯ ಜವಿತಾನುದಾರ 
ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, "ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 
ಇನ್ನು ಆ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಿಂದ ಅದಷ್ಟು ಬೇಗ 
ಹೊರಬಿದ್ದು ತಮ್ಮ 


ವ್ರದು ಸುರಕ್ರಿತವೆಂದು ತೋರಿತು. ಆದ 


ರಲ್ಲೂ ಭೀಮವರ್ಮನ ಸೈನಿಕರ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕದೆ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದು ಮುಖ್ಯ 


ವಾಗಿತ್ತೆಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತಿದ್ದರು. 


|. ಈ ಚ್ಳ ಕ್ರ ಕ 2 5 8 6 ತ 
ಕ್ಯೆ್‌ೆ ಕ್ಸ್‌ ಗ್‌ ಆಟ್‌ ಶ್ಚ ಆ ತೃ ಕೃ ಅ್ಮಥ ಅಳ್‌ ಪೌ 


ನಿವಾಸ ಕ ಕೊಳ್ಳು 


ಚಂದಮಾಮ 
0 


ಇ ಆರ್ಯಾ ಇಸಾಕನ 
ಜ್‌ ತ್ಯ ತ ತ ಪ 4 ಗ್‌ ತ ತ ತ ಇ ಈ 4 ೫ 


ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಅಡ್ಡದಾರಿ ಜಡಿದು ಅಡವಿ 
ಸೇರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸೂರ್ಯಸ್ತ ಮವಾಯಿತು. 
ನಿಜಯ ಮತ್ತು ಅಣ್ಣಯ್ಯ ಹಸಿವಿನಿಂದ: 
ತಳಮಳಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಮೊದಲು ಊಟ್ಕಿ 
ನಂತರ ನಿಶ್ರಾಂತಿ ಹೊರತು ಬೇರೆ 
ಯಾವ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ. ಅವರಿಗೆ 
ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. 

ನಾನು ನನ್ನ ಗುಪ್ತಗ ಹಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ತ್ಮೇನೆ. ನೀನು ಛತ್ರ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವೆಯಾ? 
ಎಂದು ವಿಜಯವರ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಅಣ್ಣ ಯ್ಯ ಕೇಳಿದ, 
- «ಆದೇ ಅಲೋಚಿಸುತಿ ತ್ರಿದಥೇನೆ. ನಾವು 
ಕೈಹಾಕಿದ ಕೆಲಸ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರ ಮುಗಿಯಿತು. ಕರುಣಳನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಿ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆತರದೆ ಹೋದರೂ 
ವ ಬಲತ್ಕಾರದ ಮುದದ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಪಾರು ಮಾಡಿದೆವು. ಮುಂದಿನ ಕರ್ತವ್ಯನ ರ್ಯಾ 
ಯೋಚಿಸೋಣ. ನಾನು ಛತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ತ್ಮೇನೆ?' ಎಂದ ನಿಜಯವರ್ಮ. 

ಅಣ್ಣ ಯ್ಯ ಅಡವಿಯ ನಡುವಿನಲ್ಲಿದ್ದ ತನ್ನ 
ರಹಸ್ಯ ಗ ಎಹಕ್ಕೆ ಹೋದ. ವಿಜ ಉತ ರ್ಮ 
ಬೇಗಬೇಗನೆ ನಡೆಯುತ್ತಾ ಛತ್ರದ ಡೆಗೆ 
ಮುಖಮಾಡಿ ಹೊರಟ, 


ಆಗ . ಛತ್ರದಿಂದ ಆತನನ್ನು ಹುಡು. 


ಕೊಂಡು ಇಬ್ಬರು ಸೇವಕರು ಬರುತ್ತಿರುವು 


ದನ್ನು ನೋಡಿದ.ಅವರ ನಡೆಗೆಯರೀತಿಯನ್ನು 


ಕಂಡು ಏನೋ ಪ್ರಮಾದ ನಡೆದಿರಬೇಕೆಂದು 


ತ ಆ ತ ಕ ಜಃ ಕ್ಯ ` ಹ 
ಳ್ಛ್ಸ ಕಿ ಗ್‌ ತ್ಮ ಎ ದೃ ಆಟ್‌ ಆ ತತ ಅ 


ಶಿ 


ಬಲ ಫ್ರಾ 


ದ 


ಗ 
ಬ ಬ ಪ ಲ್‌ ಫ್ರಾ ಚು ಸ್‌ ಛ್‌ ಜ್‌ ಪೆ ಸಗಟ್ರ/ ಟಾಂ 
ಕ್ಸ ಕ್ಯ ಕ್‌ ಕ್ಕ? ಗತ್‌ ಕ್ಚ್‌್‌ೆ ಕ "8 3 ಸ್ಟ ೃ್‌ಿ 5 ಸ್‌ 


ಭಾವಿಸಿ : ವಿಜಯನರ್ಮನು ಅನಸರವಸರ 
ವಾಗಿ ಸಡೆದು ಅವರಿಗೆದುರಾದ. 


ಅನುಚರರಿಬ್ಬರೂ ವಿಜಯವರ್ಮನನ್ನು ' 


ಸಮಾಪಿಸಿದರು. ಗೆಲುವಾಗಿದ್ದ ಅವರ ಮುಖ 
ಕಂಡು ಏನೋ ಶುಭಸಮಾಜಹಾರ ತಂದಿರುವ 
ರೆಂದು ವಿಜಯವರ್ಮನು ಅರಿತನು, 

ೇ ಬನು ಸಮಾಚಾರ?” ಎಂದ ವಿಜಯ 
ಆತುರದಿಂದ. 

« ಬಹಳವಿದೆ. ಛತ್ರ ಸೇರಿದ ಕೂಡಲೇ 
ಆರಿಕೆ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಮೊದಲು ಈ ಕಾಗದ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ» ಎಂದು. ಅನುಚರರಲ್ಲ ಒಬ್ಬ 
ಒಂದು ಕಾಗದವನ್ನು ವಿಜಯನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 

ನಿಜಯವರ್ಮನು ಆ ಕಾಗದವನ್ನು 
ಎರಡು ಮೂರು ಬಾರಿ ಹಿದಿದ: 

ಚಂದ್ರದುರ್ಗಾಧಿಪತಿ ಬೀಸಲ್ಪೂರು ರಾಜ 
ನಿಂದ: ಕರೆ ಬಂದಕೂಡಲೇ ಶನ ಅನುಚರ 
ಕೊಂದಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ೨೦ 
ಮೈಲಿ 'ದೂರದಲ್ಲಿ ಬೀಸಲ್ಪೂರು-- 
ಕೋಸಲ್ರೂರುಗಳ ನಡ ನೆ ಭಾರಿ ಕಾಳಗ 
ವಾಗುವ ಸಂಭವವಿತ್ತಾದುದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ 
ಆ ಕರೆ ಬಂದಿತ್ತು. ವಿಜಯವರ್ಮನು 
ಆದಷ್ಟು ಹುಷಾರಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕೆಂದೂ, ಅನುಚರರೊಂದಿಗೆ ಯಾವ 
ನಿಮಿಷವಾದರೂ ಯುದ್ಧ ರಂಗಕ್ಕೆ ಬರಲು 
ಸಿದ್ದ ವಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಬರೆದಿತ್ತು. 
'ಈ ಕಾಗದದಿಂದ ವಿಜಯವಮರ್ಮ5ನಿಗೆ 


... ಅಪಾರ ಆನಂದವುಂಟಾಯಿತು.  ಕ್ಷೀಪ್ರದಲ್ಲೇ 


ಹ 45588388666 
೧] 


ಗಯಾ ಟ್ಟ 





ಕೋಸಲ್ರೂರು ರಾಜ್ಯವು ರಣರಂಗವಾಗುವು 
ದೆಂದು ಆತನಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಈ 
ಏಟಿನಿಂದ ಭೀಮವರ್ಮನ ದೊಡ್ಡಸ್ತಿಕೆ ಎಲ್ಲಾ 


ಕಕ 
ಬಯಲಾಗುವುದೆಂದೂ, ಅಸಲು ಆತನು 
ಬಿಡಾರ ಮಾಡಿದ್ದ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ತೀರದ 


ಭವನನೇ ಕದನ ಭೂಮಿಯಾಗುವುದೆಂದೂ; 


ವನಿಜಯವರ್ಮ ಭಾವಿಸಿಸ. 
ಅನುಚರರೊಂದಿಗೆ ವಿಜಯನರ್ಮ ಛತ್ರ 
ವನ್ನು ಸೇರಿದ, ಅಲ್ಲಿ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯೆಲ್ಲಾ ಕೋಲಾ 
ಹಲಕರವಾಗಿತ್ತು. ಬೇಹುಗಾರರು ವಿವಿಧ 
ವಾರ್ತೆಗಳನ್ನು ತಂದರು. ಸಾವಿರಗಟ್ಟಲೆ 
ಸೈನ್ಯ ಅರಣ್ಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವು 
ದೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಏನೋಕುತೂ 
ಹಲ, "" ಈ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಮರಗಿಡಗಳಿಗಿಂತ 





ಅಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುತ್ತಿರುವ ಸೈನ್ಯದ ಸಂಖ್ಯೆಯೇ 
ಅಪಾರವಾಗಿದೆ. ಕಣ್ಣಾರೆ ನಾನು ನೋಡಿದೆ? 
ಎಂದು ಒಬ್ಬ ಹೇಳಿದ. 

ಅನುಚರರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಲಿಸುತ್ತಾ 
ವಿಜಯ ಊಟ ಮುಗಿಸಿದ. ಆಗ ರಾತ್ರಿ 
ಬಹಳ ಸಮಯವಾಗಿತ್ತು. ಸ್ಟ ನಿಕರಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವರು ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ವಿಜಯ 
ವರ್ವಾನಿಗೂ ಬಹಳ ಆಯಾಸವಾಗಿತ್ತು, 
ಇನ್ನು ಕೆಲವರನ್ನು ಸರದಿಪ್ರಕಾರ ಸುತ್ತ 
ಮುತ್ತಲು ಕಾವಲಿರುವಂತೆ ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡಿ 
ತಾನೂ ಮಲಗಿಕೊಂಡ ವಿಜಯವರ್ಮು. 

ನಸು ಬೆಳಕಿರುವಾಗಲೇ ಆತನಿಗೆ ಎಚ್ಚರ 
ವಾಯಿತು. ಆಲಸ್ತ್ಯ ಮಾಡದೆ ಸ್ಫೈ ನಿಕನ 
ಪೋಷಾಕುಧರಿಸಿ ಸುಶ್ಶಮುತ್ಕಲಿನ ಪರಿ 


ಟೆ ಯ ಬ ಬ್ರ ಬ್ಯ ವಂ ಖ್ಯೊ ಟೇ 
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ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸ್ವತ: ನೋಡ ಹೊರಟ ವಿಜಯ 
ವರ್ಮ. ಆಡವಿಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಕಕ್ಮಲಾ 
ವರಿಸಿತ್ತು. ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ದಾರಿಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ವಿಜಯವರ್ಮ ಗಿಡಗಳಮಧ್ಯ್ಯೈ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ. 

ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಹೋದನಂತರ ಆತನ ಕಿವಿ 
ಗಳಿಗೆ ಯಾವುದೋ ಭಾರಿ ಧನಿ ಕೇಳಿಸಿತು. 
ಕೂಡಲೇ ಒರೆಯಿಂದ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಸೆಳೆದು 
ಧ್ವನಿಬಂದ ದಿಕ್ಕಿನೆಡೆ ಓಡಿದ. 

ಗುಬುರಾಗಿದ್ದಾ ಗಿಡಗಳನ್ನು ದಾಟ 
ನಿಶಾಲವಾದ ದಿಣ್ಣೆಯೊಂದರ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದಾಗ ವಿಜಯವರ್ಮನು ಸ್ಮಂಭಿಶನಾದ. 

ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಐದಾರು ಜನ. 
ಸೈನಿಕರು ಸುತ್ತು ಗಟ್ಟಿದ್ದರು. ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಅವರ ಹೊಡೆತಗಳನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸಾಧ್ವ್ಯವಾದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಅವರನ್ನು ಗಾಯ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ. 

“ ಬರುತ್ತಿರುವೆನು. ಭಯಪಡ ಬೇಡ. 
ನಿಲ್ಲು, ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಎದುರಿಸು? ಎಂದು 
ಕೂಗುತ್ತಾ ವಿಜಯವರ್ಮ ಆ ಸ್ಟ ನಿಕರ 
ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸಿದ. 

ಕಾದಾಟವಾಡುತ್ತಿರುವವರು ಯಾರೋ 
ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಆದರೆ ಒಬ್ಬನ ಮೇಲೆ 
ಐವರು ಕೈಮಾಡುವುದು ವಿಜಯವರ್ಮನಿಗೆ 
ಅಧರ್ಮವಾಗಿ ತೋರಿತು. 

ನಿಸ್ಸಹಾಯಕನಾದರೂ ಧೈರ್ಯದಿಂದ 
ಅಷ್ಟುಮಂದಿ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಕತ್ತಿಯಿಂದ 


ತಾತಾ ಇತಇತತಜಜ 


ಕ್ಮ 


; 


ಆತಾ 
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ಜವಾಬು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ವೀರನು, ವಿಜಯ 


ವರ್ಮನ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಮತ್ತ ಷ್ಟು 
ಹುಮ್ಮಸ್ಥು ಶ್ಸಿಗೊಂಡು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಸೈನಿಕನ್ನೇ 


ಸಾಯಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಬಂದನು. ದಿಜಯ 
ನರ್ಮನೂ ಸಹ ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಸೈನಿಕರನ್ನು 
ಹಒಂದಿನಿಂದ ಎದುರಿಸಿದ, 

ನಿಜಯವರ್ಮನು ಸಮಿಪಿಸುವ ಪೇಳೆಗೆ 

ಕ ಇ ಸ ಇ ತ ಟ್ಟ ಕ 
ಒಬ್ಬ ಸೈನಿಕನು ಕಳಗೆಬಿದ್ದ, ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ಗಾಯಗೊಂಡು ನೋವಿನಿಂದ ನರಳುತ್ತಿದ್ದ. 
ವಿಜಯವರ್ಮನು ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 


ಉಳಿದ ಸಿ ಸೈನಿಕರು ಹಿಡಿದರು. 


ಹಾಗೆ ಪಲಾ ಸುನಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಸೈನಿಕ 
ರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನನ್ನು ರಾವ ಸ ಜೂ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನು ಆ ವೀರನೂ ಬಲಹಾಕಿ 
ದರು. ಆತರುವಾಯ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು 
ಆಗಲೇ ಗುರ್ತಿಸಿದಂತೆ ಎದುರುಬದುರಾ] 
ಗಕ್ಕನೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿರು. 

ಈ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿದಿರಿ. ನೀವು ಯಾರು?” ಎಂದು ಆ 
ನೀರನು ವಿಜಯನರ್ಮನನ್ನು ಕೇಳಿದ. ವಿಜ 


ಯನು ಆತನ ಕಂಠಸ್ತರದ ಧೋರಣೆ ಮತ್ತು 


ಗಾಂಭೀರ್ಯವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ವಿ ಸ್ಮಯಗೊಂಡ. 
ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಆತನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಸೃನಿಕನಲ್ಲ 
ವೆಂತಲೂ, ಸಾಕಷ್ಟು ಗಣ್ಯವೃಕ್ತಿ ಎಂದೂ 
ನಿಜಯವರ್ಮನು ಅಂತುಕೊಂಡ, 

"*ನಾನು ಬರುವುದು ತುಸ ತಡವಾಯಿತು. 
ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನೆರವು ಕೊಡಲಿ 


“ರರು ಜ್‌ 
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ವೆಂಡು ಪರಿತಪಿಸು 


ತ್ತಿರುವಿನು... ನಾನು 
ಬಾರದಿದ್ದರೂ ಆ ಸೈನಿಕರನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೀವು 
ಸೋಲಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಿರಿ ?? ಎಂದ ವಿಜಯವರ್ಮ. 
ಆ ಮಾಶುಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡ 
ಬೇಕೆಂದಿರುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಇರೇಗಳ ಸಪ್ಪು ಛೆ 
ಕೇಳಿಸಿತು. ಸ್ಟ ಲ್ರೃ ಹೊತ್ತಿ ಗೆಲ್ಲಾ ನಾಲ್ಕು 
ಐದುನೂರು 'ಶೂರರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು, 
ಅವರ ದಳಪತಿ ಕುದುರೆಯಿಂದ ತಟಕ್ಕನೆ 
ಇಳಿದು ಆ ವೀರನನ್ನು ಸಮಾಪಿಸಿ, “ಪ್ರ ಧು 
ಗಳ ಅಪ್ಪ ಣೆ ಪ್ರಕಾರ ನನ್ನ ದಳದೊಂದಿಗೆ 
ಬಂದಿರುತ್ತೇನೆ. ಚಂದ್ರದುರ್ಗಾಧಿಪತಿ 
ಸಾವಿರ ಸೈನಿಕರೊಂದಿಗೆ ಸಾಯಂಕಾಲದ 


ಸಮಯಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾರಿ?' ಎಂದು ಹೇಳಿದ. 
“ಅಗೋ, ಆ ಗಿಡಗಳ ಒಂದೆ ನಮ್ಮ 


ಜದ ಕ ಜೇ ಜ್‌ ಜಡ ಜ್‌ 


ಡೇರೆಗಳಿನೆ. ಮೊದಲು. ಏನು ಮಾಡಬೇಕೋ 
ಅದನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವೆನು. ಸ್ಪೆನಿಕರೆಲ್ಲರೂ 
ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಇಳಿದು ಇಲ್ಲೇ ಇರುವಂತೆ 
ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಿ, ನೀನೂ ಪಶನೂ ಆ ಗುಡಾರ 
ಗಳ ಬಳಿ ಬನ್ನಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ವೀರನು 
ಹೊರಟು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟನು. 

ನಿಜಯ ವರ್ಮ ನಿಗೆ ಇದು ಕೌತುಕ 
ವನ್ನುಂಬುಮಾಡಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಅಶ್ವದಳದ ನಾಯಕನು ತನ್ನ ಸವಾರರಿಗೆ 
ಸೂಕ್ತಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವಿಜಯನ 
ಹತ್ತಿರ ಬಂದ... ಕುತೂಹಲನಾಗಿದ ವಿಜಯ 
ವರ್ಮನು ಆ ವೀರನು ಯಾರೆಂದು ಆ ದಳ 
ನಾಯಕನನ್ನು ಕೇಳಿದ. ಸ 

ಯಾರೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೇ? ಅವರೇ 
ಬಿಸಲ್ರ್ಪೂರು ಪ್ರಭು! ಎಂದ ಆ ದಳಪತಿ. 

ನಿಜಯನರ್ಮನ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಕ್ರ ನೇರೆಯೇ 
ಇಲ್ಲ. ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ತಾನು ಬಿಸಲ್ಫೂರು 
ಪ್ರ ಭುವಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭ 
ವೊದಗಿದುದಕ್ಕೆ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಅಭಿನಂದಿಸಿ 
ಕೊಂಡ, ಬಹಳ ಸಂತಸವಾಯಿತು ಅವನಿಗೆ, 


ಭೀಮವರ್ಮ ಮತ್ತು ಸೋಮಶರ್ಮರ 
ರಹಸ ತಿಳಿಯುವ ಸಮಯ ಒದಗಿ ಬಂದಿ 
ತೆಂದು ಉತ್ಸಾಹಗೊಂಡ ವಿಜಯವರ್ಮನು 
ಆ ದಳಪತಿಯೊಂದಿಗೆ ಬಿಸಲ್ಪೂರು ಪ್ರಭು 
ಗಳು ತಂಗಿದ್ದ ಬಿಡಾರದ ಕಡೆ ಹೊರಟ. 

ಬೀಸಲ್ರೂರು ಪ್ರಭು ವಿಜಯವರ್ಮನನ್ನು 
ಗೌರವಾದರಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಗುಡಾರದೊಳಕ್ಕೆ 
ಆಹ್ವಾನಿಸಿ, ಅತಿಥಿ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿ 
ತದನಂತರ ಸಂಭಾಷಣೆಗೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ. 


« ನಾನು ಯಾರೆಂಬುದು. ನಿಮಗೆ: ಈಗಾ 


ಗಲೇ ತಿಳಿದಿರಬಹುದು. ಇನ್ನು ನಿಮ್ಮ ವಿಷಯ 

ನಮಗೆ ತಿಳಿಯಹೇಳಿ'' ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 
ನನ್ನ ಹೆಸರು ವಿಜಯವರ್ಮ3 ಎಂದು 

ಅಸ್ಟೇ ಹೇಳಿದ. ಅಷ್ಟಲ್ಲದೆ ತಾನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳ 


ಬೇಕಾದುದೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಏನು ತಾನೇ 


ಇದೆ? ತಾನೀವರೆವಿಗೂ ಯಾವ ಮಹಾ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲೂ ಭಾಗ ವಹಿಸಿಲ್ಲ, 


ಸಾಹಸ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಹೆಚ್ಚಿಗೆ 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೇನಿದೆ ? 
[ಮುಂದಿನ ಸಚಿಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಾಯ] 


ತ 





ಅದ್ಭುತ 


ಕಾ 





ನಾಲ್ಡು ಮೂಲೆಗಳ ನಡಿಗೆ 


ಒಂದು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂರು 
ಬಗೆಯ ತರಗತಿಗಳಿದ್ದುವು. ಒಂದು ದಿನ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬಸ್ಸು ಕೆಟ್ಟುಹೋಯಿತು. 
ಆಗ ಕಂಡಕ್ಟರ್‌ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದ: 
ಮೊದಲನೇ ತರಗತಿಯ. ಪ್ರಯಾಣಿ 
ಕರು ಇರುವಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿ. : ಎರಡನೇ 
ತರಗತಿಯ ಪ್ರಯಾಣಕರು ಕೆಳಗಿಳಿದು 


ಬಸ್ಸಿನ ಹಿಂದೆಯೇ ನಡೆಯಿರಿ. ಮೂರನೇ 


ವರ್ಗದ ಪ್ರಯಾಣಿಕರು ಕೆಳಗಿಳಿದು : 


ಆಹಾ 
ಇಬ್ಬರು ಆಪ್ತಸ್ನೇಶಿತರಿದ್ದರು. ಅವ 
ರಲ್ಲಿ ಒಂಡು ಕಾರಿ ಹಿಂದು ಸಣ್ಣ ಜಗಳ 
ವಾಯಿತು. ಆದು ದಿನೇ ದಿನೇ ವೃದ್ಧಿ 


ಯಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ 


ಮಾತುಕತೆ ನಿಂತುಹೋಯಿತು. ಅವ 


ರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಬೇಕಾದ ಗೆಳೆಯರು ಕೆಲ 


ವರು ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೆ ರಾಜಿಮಾಡಿಸಿದರು. 
ಈ ನಿಷಯ ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷ 
ಪಟ್ಟರು. ಹೀಗೆ. ಇರಲು ಒಂದು ದಿನ 
ಒಬ್ಬ ಮಿತ್ರನು ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬನನ್ನು ಅಭಿ 
ನಂದಿಸಲು ಹೋದರೆ ಆತನು ಹೀಗೆಂದ; 
« ಮೊದಲು ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ ದಾರ 
ದಂತೆ ಇದ್ದೆವು. ಹಾಯಾಗಿತ್ತು. ಈಗ 


' ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಆತನ ದಾರದ 


 ಭೂತಕನ್ನಡಿಯನ್ನು 


ತುಂಡನ್ನೂ ನನ್ನ ದಾರದ ತುಂಡನ್ನೂ 
ಸೇರಿಸಿ. ಗಂಟು ಹಾಕಿದಿರಿ... ಆಗಾಗ 
ಈ ಗಂಟು ಅಡ್ಡಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ 
ಹಂದಿದ್ದಷ್ಟು ನೆಮ್ಮದಿ ಈಗಿಲ್ಲವಾಗಿದೆ. 
ವಾಖಾನ 
ಒಂದು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಸೋಮು ಎಂಬ 
ಒಬ್ಬ ಭಯಂಕರ ಕಳ್ಳೆ ಇದ್ದ. ಅವನಿಗೆ 
ನೋಡಬೇಕೆಂದು 


ಬಹಳ ಕುತೂಹಲ. ಅದರ ವಿಷಯ 





ಅವನು ತುಂಬಾ ಕೇಳಿದ್ದನೇ ಹೊರತು 
ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ನೋಡಿದರೆ 
ಸಣ್ಣ ವಸ್ತುಗಳು ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿ ಕಾಣುವು 
ವೆಂದೂ, ಕಾಣದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನೋಡ 
ಬಹುದೆಂದೂ: ಸ್ಟೇಳಿದ್ದ. ಒಂದು 
ಕಾರ್ಯಾಲಯದೊಳಗೆ ಅಂತಹ ಭೂತ 
ಕನ್ನಡಿಯಿದೆಯೆಂದೂ, ಅದನ್ನು ಹೇಗಾ 
ದರೂ. ಕದ್ದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದೂ ನೆನೆಸಿ 
ಸೋಮು ಒಂದುದಿನ ಆ ಕಾರ್ಯಾಲಯ 
ದೊಳಗೆ ಹೊಕ್ಕ. ಅಲ್ಲಿದ್ದೊಂದು ದೊಡ್ಡ 
ನಿಲುವು ಗನ್ನಡಿಯ ಮುಂದಿ ನಿಂತನೋ 
ಇಲ್ಲವೋ--*"ಅಯ್ಯೊ | ಭೂತಕನ್ನಡಿ!?? 
ಎಂದು ಕೂಗಿ ಹೆದರಿಬಿದ್ದ. ಮತ್ತೇನಿದೇ? 
ಕಳ್ಳ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದ ಅಸ್ಟೇ! 





ತ್‌್‌ 





ಕೇಳಿರಿ ನಮ್ಮ್ಮಾ 'ಬಾಲಕ ಮದನ, 
ಮಂದಬುದ್ದಿ ಸುಂದರ ಹುಡುಗ! | 
ಒಂದಿನ ತಾಯಿ ನಿದ್ರೆ ಯಲಿರಲು | 
ಬಂದನೊಡನೆ ಕದಿಯಲು ತುಡುಗ, 
ಕಲ್ಲುಸಕ್ಕರೆಯ ಡಬ್ಬಿಯ ತೆರೆದು 
ಕಲ್ಲುಸಕ್ಕರೆಯ ತುಂಡೊಂದು, 
ಕದ್ದುಕೊಂಡು ತೋಟದ ಕಡೆಗೋಡಿ 
ಯಾರೂ ಕಾಣದೆ ತಿನಲೆಂದು.. 





ಹಹಗ ಫಾ ಫ್‌ ಫಾಟ್‌ ಪಾರ್‌ ಕಕ ಕಸ್ಟ ಾತದ ಸಾಸ್‌ ತ್ರ್ಮ್ಮಾ ಬೆಣ್ಚ್ರಾ 


| 


ಹ 
ತೆ 
ದಾ 
ತಾನನ, 
ಹಾಸ 


ಡೆ ಹಾ: 

ಹಾ ತೌ | 
ಹ5ರಹಾನಸಾಯಾಸಾಾಸಾ 

ತೆರಾ ಸರವು 


೫ 
ಟ್ನ 


॥॥| 


ನೋಡಲು ಅಲ್ಲಿ ಆತನ ತಂದೆ 
ಶಿನಲಾಲನು ಕರೆದನು ಮಗನ 
ಕಲ್ಲು ಸಕ್ಕರೆಯ ಅಡಗಿಸಲೆಂದು.... ಬ 


ಅತ್ತಯಿತ್ತ ನೋಡಿದ ಮದನ. 
' ತೋಟದ ಮಾಲಿ ಗಿಡಮರಗಳಿಗೆ 


ನೀರು ಹೊಯಿದು ಆ ಕೊಡದಲ್ಲಿ 
ನೀರನು ತುಂಬಿ ಒಂದೆಡೆಯಿಟ್ಟು 
ಹೋಗಿದ್ದನು, ಯಾರಿಲ್ಲಲ್ಲಿ. 

ಮದನನು ಆ ನೀರ್ಗೊಡವ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ 


: ಸರಿಯಾಪಿಡೆಯಿದು ಎಂದರಿದು, 


ಕಲ್ಲುಸ ಕ್ಶರೆಯ ನದರೊಳಗಿಟ್ಟು 
ತಂದೆಯ ಬಳಿ ಬಂದನು ಸರಿದು. 
ತಂದೆ ಮಗಂದಿರು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿ 


| ತೋಟವನೆಲ್ಲಾ ತಿರುಗುತ್ತ, 


ತೋಟದ ವೈಭವ ಹಾಗೆ ಹೀಗೆಂದು 
ಮಗನಿಗಾ ತಂದೆ ತೋರಿಸುತ್ತ, 


ಹು ಮ ಯಾ ಸ ತ್‌ಾ” 


ಅಜರ ರಾಜ. ತಂದಮಾಮ ಜರೂರ 8 
906 | 


ಇಲ್ಲ ಸಲ್ವಾ ಲಾಯಾಲ ತ ಲೂ ರ್‌ ಇ ಗ್ಯ ರರ ರಕ ಭಕ “ರಾ ಮಾತೆ ಜಾಗ ಸ್‌ಗಾರಾಗರಾಲಾರಾಗ್‌ 
ಈ ಜಾತಕ ಈ3ನಾಭರಾಚ 7 ಜರ ಜಾ ಜಾ ತಡಾ 


ಸಂಜೆಗೆ ಮನೆಗೆ ಹೊರಡಲು ಮದನ । ಭಡವ! ಭಂಡನಿವ! ಕಡುಖೂಳ! 
" ಬರುವೆನೆ'೦ದು ಆಕಡೆ ಸರಿದ, (|. ಹಂ'ಮೆಂದೊದ್ದನು ಪುಡಿಪುಡಿಯಾಕೊಡ 
ಆ ಕೊಡದಲಿ ಕಲ್‌ಸಕ್ಕರೆ ಕಾಣದೆ ಬೆಬ್ಬಡೆದು ನಿಂತ ಶಿವಲಾಲ! 


ಕೈಹಾಕಿ ತಡವಿ ಬೆರಗಾದ! 

ಮತ್ತೂ ನೋಡಲು ಕೊಡದಲಿ ಆಡಗಿದ 
ಹುಡುಗನ ಮುಖವನು ಕಾಣುತಲೇ, 
"ಕಳ್ಳೆನಯ್ಯೊ! ಕಲ್‌ಸಕ್ಕರೆ ತಿಂದಾ!? 
ಎಂದಳುವಾ ದನಿ ಕೇಳುತಲ್ಲೇ 

ಬಂದು ನೋಡಿ, ಮಗ ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲಾ 
ಕೇಳಿ, ಉರಿದೆದ್ದ ಶಿನಲಾಲ | 

" ಕೊಡದಲಿ ಅಡಗಿದ ಕಳ್ಳನ ಹಿಡಿದು 
ಬಡಿನೆ ನೋಡೆ'ಂದ ಶಿವಲಾಲ | 
ಕೋಪದಿ ಅವನೂ ಕೊಡದಲಿ ನೋಡಲು 
ದೊಡ್ಡ ಕಳ್ಳೆನೇ ಕಾಣಿಸಿದ. 

"ಎಲವೊ ನೀನೆ! ಬಲು ಹಿರಿಯವನಾಗಿ 
ಇಂಥ ಕೆಲಸವೇ! ಛೇ!” ಯೆಂದ. 
"ಬಾಯಿಬಿಡದೆ ಅಡಗಿಯೆ ಎಕ್ಕಳಿಸುವ 








ಕ್ರಾತಿಕಾ ರ ಛ ಫಿ ೪ ಅರಳದ ಭ್ರ ಲ ಬವರಿ ಕ ರಹಿ ಅಿಳಿಕಿಅಅಧೀಿಅರಿಕಿ ಇಳು ಅರಿ ಸಳ ಪಿ ಕಫ ಇಾಪಿ ಟಕ ಪುಷ್ಟಿ ಫಿಜಾರಾರು ಬಟ ಭರ್ಜಭು ಧರಾ ಗಿರಾ ರಾರ ವಳ ಕಿ ಅಳಿ ಕ ಕ ೪44 ್‌್‌ 


ಚುಟುಕಗಳು 


ತಿನ್ನಲು ಬೇಕು ಹಣ್ಣು, 
ಆಡಲು ಬೇಕು ಚೆಂಡು, 
ಊಟಕೆ ಬೇಕು ಹಾಲು, 
ಓದಲು ಬೇಕು ಪುಸ್ತಕ. 
ಇಳೆಯೊಳುಂಟು ಹೊಳೆ 
ಹೊಳೆಗೆ ಬೇಕು ಮಳೆ 
ಮುಳೆ ಬಂದರೆ ಬೆಳೆ 
ಬಿಸಿಲು ಮಳೆ ಇಬ್ಲದಿಳೆ. 
ನಾಶನೆಲ್ಲಾ ಜನಗಳೇ! 
| ಎನ್‌. ವೆಂಕಟೀಶಸೈೈ 
ಮದುವೆ ಮನೆಯ ಊಟ 
ಭಕ್ಷಾಭೋಜ್ಯ ಭರಾಟ 
ಒಟ್ಟೋ ಹೊಟ್ಟ ಒತ್ತಿ ತಿಂದು 
ತಿಂಗಳುಗಲ್ಲೇ ಜಾ! 
ಎಂ. ಆರ್‌. ಹನುಮಂತರಾವ್‌” 
ರಾಮು ತುಂಬ ತುಂಟ 
ಪೋಲಿಗಳಿಗೆ ನೆಂಟ 
ಪರರ ಬೇಲಿ ಹಾರಿಹಾರಿ 
ರಾಮು ಆದ ಕುಂಟ, 
ಕಣ್ಣಿ ಗಿಂಪು ಒಳ್ಳೆ ಕಂಪು 
ನೋಡು ನಮ್ಮ ತೋಟವ 
ಏನು ಜೆಕ್ಲೈ ದುಂಡು ಮೊಲಳ್ಳೆ 
ಹೂವು ಬಿಟ್ಟ ನೋಟಿಪು. 
ಹಾಡಿತೊಂದು ಗಿಣಿ 
ಅದನು ನೋಡಿ ಮಣಿ 
ಲಾಗ ಹಾಕಿ ತಾಳ ಹಾಕಿ 
ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದ ಕ್ಷೆ 
ನಿ. ಕೆ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯ. 





_ ಮಾಸ್ತರು :-ಸರಿ. ಸತ್ಯಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ 
ಬದುಕಿದೀ! 





ನಗೆಹನಿ 


ಗಂಡ ಮೊನ್ನೆ ಜಿ ಪಕಶ ಕ್ರಿ ಯ 

ಸ್ಪರ್ಧೆಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಡು ಬಹುಮಾನ 
ಬ ೫4 ಲ್ಲಾ? ಅದನ್ನು ನಾನು ಯಾನ 
ಸೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟದ್ದೇನೆಂತ ನಿನಗೆ ನೆನ 
ನಿದೆಯೊ?.,. 


ತ ತ ತ 


| ಟೀಚರ್‌ :-ಕಮಲೂ, ಸಾಗರಗಳಲ್ಲಿ 
ದೊಡ್ಡ ಸಾಗರ ಯಾನ್ರದು? ಎ 


ಕಮಲು:-ಸಂಸಾರ ಸಾಗರಾಂತ 


, ನಮ್ಮ ಪ್ಪ ಹೆಳ್ತಾರೆ ಸಾರ್‌. 


ತ್ಕ ರ್ಕ -್ಯ 


ಡಾಕ್ಟೆರ್‌ : -ನಿನ್ನೈ. 'ಸಣ್ಣೇಬಿಡಿಸಲಿಕ್ಕಾಗು 


' ಪದಿಲ್ಲವೆಂದಿಕಲ್ಲ? ನಾನು ಔಷಧಿ ಹಾಕಿದ 


ಮೇಲೆ ಈಗ ಹೇಗಿದೆ? 
ರೋಗಿ :-ಕಣ್‌ ಕಣ್‌ ಬಿಡ್ತಾ ಇದ್ದೀನಲ್ಲ 
ಸಾರ್‌?! 

ಎಂ. ಹೆಚ್‌, ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ, 

ತ್ಲ ಶ್ರ - 

ಮಾಸ್ತರು:-ಲೋ, ` ರಾಮು, ನನ್ನ 
ಕುರ್ಚಿ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಾ . ಸತ್ಯ್ಯಹೇಳು 
ಕೊಂದು ಹಾಕೇನು. 
ರಾಮು :-- ಹೌದು. ಸಾ-ರ್‌. 


ಎಚ್‌. ಎಂ. ರಾಮಣ್ಣ ಶೆಟ್ಟ 





ಶೆಟ್ಟ ಹಳ್ಳಿ ಸೂರಪ್ಪನನ್ಷಿ ನಿಚಿತ್ರ ವಾದ ಒಂದು 


ಗುಣವಿತ್ತು. ಅದೇಸಂದಕ್ಕೆ 
ಯಾವುದಕ್ಕಾದರೂ ಸರಿಯೇ, ಮಾತಿಗೆ 
ಮೊದಲು '"ಪಂದ್ಯ'' ಎನ್ನುವನು. ಪೇಜೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಯಾರಾದರೂ ಎದುರಾಗಿ 
"ಏನು ಸೂರಪ್ಪತಾತ! ನೋಡ ಕದಿದಿದೆ. 
ಮಳೆ ಬರುನ2ತಿದಿ!? ಎಂದರೆ, ತತ್‌ ಕ್ಷಣ 
« ಪಂದ್ಯ! ಮಳೆ ಬರೋಲ್ಲ? ಎಂದು ಖಚಿತ 
ವಾಗಿ ನುಡಿಯುವನು. ಪ ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೂ 
ಚಾ "ಪಂದ್ಯ ಪಂದ್ಯ! ಎನ್ನುವ 
ಪ್ಪಸಿಗೆ ಈ ಮಾತು ಪ್ರಮಾದವಾಗಿ 
ತ! 
ಒಂದಾವರ್ತಿ ಶುಭಾಶುಭ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಂತ್ರ ಹೇಳುವ ರಾಮಭಟ್ಟಿರಿಗೆ ಖಾಯಿಲೆ 
ಬಂತು. ಆತನನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದ ವ್ಫಿದ್ಯ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಗಡಿಬಿಡಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಸ್ನೇಹಿ 
ತರು, ಬಂಧುಗಳು ಗುಂಪು ಸೇರಿದರು. ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೋಲಾಹಲವೋ ಕೋಲಾಹಲ, 
ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸೂರಪ್ಪ 


ಅದೇ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಬಿದ್ದ. ಭಟ್ರಿರ ಮನೆ 
ಕೋಲಾಹಲ ಕಂಡು "ಏನು ಈ ಗದ್ದಲ??? 
ಎಂದು ಒಬ್ಬಾತನನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದ. 

$4 ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳತೀರದಷ್ಟು ಖಾಯಿಲೆ 
ಮಹಾ ವೃದ್ಯರೆಲ್ಲಾ ಬಂದಿರುವರು, ಇನ್ನು 
ಪರವಾಯಿಲ್ಲ, ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ? 
ಎಂದು ಆತಹೇಳಿದ. 

ಕೂಡಲೇ ಸೂರಪ್ಪ « ಪಂದೃಃ? ಎಂದ, 
" ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಉಳಿಯವುದಿಲ್ಲ. ಬೇಕಾದಕೆ ಹತ್ತು 
ರೂಪಾಯಿ ಪಂದ್ಕ ಕಟ್ಟ ಲು ಸ್ಟ್ರೆ್‌್‌ ಎಂದು 
ಜೋಬಿಗೆ ತೈಹಾ ಚ ಗು ಎತ್ತಿ ಠಣ್‌ 
ಎನ್ನಿಸಿದ ಸೂರ ಪೃತಾತ. 

ಸೂರಪ್ಪನ ನಡತೆ ಬಲ್ಲವನಾದುದರಿಂದ 
ಆ ಆಸಾನಿ ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ, ಒಳ್ಳೆ ಯ 
ಮಾತಿನಲ್ಲೇ ಸೂರಪ ರೃನನ್ನು ಎಚ್ಚ ರಿಸಿ ಹೊರಟು 
ಹೋದ..ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಶಕ್ತಿ ಗೆಹಸ್ಸ್ಮನ 
«ಹುಂಚ. ಎಂದು ಸೂರಪ್ಪ ತ . 
ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದಿಟ್ಟಿ ಕಾದು. ಆಗ ಇದಿರಿ 
ನಲ್ಲಿ ಹಿಬ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯ ಕಾಣಿಸಿದ. 





ಎ. ಗುಂಡಪ್ಪ, ಹೊಸಪೇಟಿ 





ಹೌ 





«ನನು ಸೂರಪ್ಪನವರೇ, ನಮ್ಮ ಭಟ್ಟಿರಿಗೆ 
ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಮೋಸಾಂತ ಅಂತಾರಲ್ಲ. ಉಳಿಯ 
ಲಾರರು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನಿಮಗೇನಾ 
ದರೂ ಗೊತ್ತೇ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 


« ಪಂದ್ಯ!? ಎಂದ ಸೂರಪ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 


ತಡೆಮಾಡದಿ. "" ಭಟ್ಟಿರು ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ 
ಬದುಕುತ್ತಾರೆ. ಬೇಕಾದರೆ ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿ 
ಸಂದ್ಯ ಕಟ್ಟುತ್ತ ತ್ಕೇನೆ. ಸ್ಟ 2 ನು ಸರಕ ಕನ 
ಕಿಸಿಶೊಳಗ ಕೆ ಸಾತಿ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದ. ಆ ದೊಡ _ಮನುಷ್ಯ ತ್‌ 
ಡರ ಕಾಕಣಕೇಶೊದಕೆ ಚಾ ಸಹ 
ಸೂರಪ್ಪನ ಗುಣವನ್ನು ಅರಿತಿದ್ದ! ಈ ಬಗೆ 
ಜಾ ಸೂರಪ್ಪನ ವಿಚಿತ್ರ “ನಡವಳಿಕೆ 
ಮುಂದು ವರಿದಿತ್ತು, ಆ ಕಾಶಿದಲ್ಲಿ. 


ಜಾರಾರಾಟಫಇರ್ತಕಾತಾಇತಾ . ಚಂದಮಾಮ 
| ಕ” ಪ್‌” ಥೆ ತ್ರ ಘಿ ಕ ಈ | | ಕ್ಷ ಈ ಡ್‌ ಷ್‌ 


ತಳಧಚತಾಗಾಜಭತಾಜಾ ಸತಾ ಇಡಾ 


ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೂ ಅತಿತ್ಸರೆಯಾಗಿ ಪಂದ್ಯ 
ಕಟ್ಟುವ ಸೂರಪ್ಪನಿಗೆ ಒಂದಾವರ್ತಿ ಒಬ್ಬ 


ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಸಿಕ್ಕಿದ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಸೂರಪ್ಪನಿಗೆ ಓಂದು ಆಲೋಚನೆ ಹೊಳೆ 
ಯಿತು. ಅದೇನೆಂದರೆ : 

4 `|ಗರು, ಕೋಳಿ ಪಂದ್ಯ ಗಳಂತೆ ಕನ್ಫೃ 
ಗಳ ಪಂ ನಡೆಸಬಾರದೇಕೇ ಎಂದು, 
ಪ ಯೋಚನೆ ಬಂದಕೂಡಲೇ ಊರ ಹೊರ 
ಗಿದ್ದ ಕೆರೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಕಪ್ಪೆಯನ್ನು ಹಡಿದು ತಂದ ಸೂರಪ್ಪ. 

ಸರ್ಮಿ ಅದನ್ನು ಒಂದು ಮಡ. ನೆಟ್ಟ ಗೆ 
ಯಲ್ಲಿರಿಸಿ, ಅದಕ್ಕೆ. ಕುಪ್ಪ ಳಿಸುವ ಜಾತು ೂ 
ವನ್ನು ಕಲಿಸಿದ. ಒರಿ ಗಜದ ಅಂತರವಿರುವ 
ಎರಡು ಮ! ಎಳೆದು ಹಿಂದು ಗೆರೆಯ 
ಮೇಲೆ ಆ ಸ್ಪೆಯನ್ನಿ ಸ 

1 ಚ ತಮ್ಮಾ ನೆಗೆ” ಎಂದು 
ಅದರ ಬೆನ್ನಿ ಸಮೇಕೆ ಹಾಕುವನು, 
ಹೀಗೆ ಜು ಸಲಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕೈದು ಗಜ 
ಕುಪ ರಳಿಸುವುದನ್ನು ಕಲಿಸಿದ ಆ ಕಪ್ಪೆಗೆ, 
ಅನಂತರ 2 ಕಸೆ ಶ್ರಯನ್ನು ಮರದ ಸೆಟ್ಟಿ ಗೆ 
ಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಊರೂರು ತಿರುಗುತ್ತಾ 
ಬಿರುದು ಪಡೆದ ಕಪ್ಪು, ನಮ್ಮ ಸೀಮೆ ಕಪ್ಪೆ. 
ಕುಪ್ಪಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಸೋಲಿಸಬಲ್ಲ 
ಕಪ್ಪೆ ಯಾರಲ್ಲಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಬನ್ನಿರಯ್ಯಾ, 
ಬನ್ನಿ! ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಸಂದ್ಯ'' ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಹೋಗುವನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಚರು 4 ಕಪ್ಪೆಗಳ ಪಂದ್ಯವೆಂತಹದು? 


ಪರತ್‌ 


ತ ಹ್‌ ಕೆ, ತ ೬ ಆ 
ಡು ತೂ 1 
ತ್‌ ಕ್ಯ ಕ್ಮ ಆ | ಡ್‌ ಕೃ 


ಹ್ಮಕ ತ 


ಸ ಕ ರರೂ ತ್ತಿ 


ನಾನೆಲ್ಲೂ ಕೇಳಿಲ್ಲ, ನೋಡಿಲ್ಲ? ಎಂದುನ್ನುತ್ತಾ 
ಕಿಲ ಕಿಲ ನಗುವರು ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬಾ. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಶಿವರಾತ್ರಿ ಬಂತು. ಒಂದು 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ರಥೋತ್ಸವ. 
ಕಾಳಗ, ಟಗರಿನ. ಪಂದ್ಕಾಟಿ ಮೊದಲಾದುವು 
ಸಡೆಯುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. 

ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಕಪ್ಪು ಸಂದ ಕ್ರೈ ನಿಲ್ಲು 
ವ ಯಾವನಾದರೂ ಇರಲಾರ ನ)? ಎಂದು 

ರಪ ಸ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ. 

ಆ "ಸರಿಷೆಯಲ್ಲೆ ಟೆಲ್ಲಾ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಾ 
ಸೂರಪ್ಪ ಸಿಕ್ಕಿದವರಿಗೆಲ್ಲಾ ತನ್ನ ಕಪ್ಪೆ ಪ್ರಯ 
ಒರಿಮೆ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ. 

ಏನೋ ಸೂರಪ್ಪ ನ ದುರದೃ ಷ್ಟ ವಿರ 
ಬೇಕು. ಅವನೊಡನೆ. ಪಂದ್ಯಕ್ಕೆ "ದ ನಾದ 
ಒಬ್ಬ ಆಸಾಡಭೂತಿ! 

ಸಂ.ದ್ಕ ಎಂದರೆ ಪಂದ್ರ. ಹತ್ತು 
ರೂಪಾಯಿ» ಎಂದು ಇಬ್ಬ ರೂ ಒಪ್ಪಂದಕ್ಕೆ 


ಬಂದರು. ಪಂದ ಕ್ರ ಜಾಜಿ 
ಆದಕೆ ಪ ಪಂದ್ಯಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ ನಾದವನ ಹತ್ತಿರ 
ಕಪ್ಪೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾ ಗಿ ಸವ 6 


ಯೋಚನೆ ಮಾಡುವಾಗ ಕಸಾ ೫೦೪ರ 
ಯಾದ ಸೂರಪ್ಪ ತಾನೇ ಹೋಗಿ ಆ ಸುತ್ತು 
ಮುತ್ತು ಹುಡುಕಿ ಸಂದ್ಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ 
ಕಸೆ ಯೊಂದನ್ನು ತರಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ. 

ತನ್ನ ಬಿರುಯ ಚ ಕತೆ ತೈಯನ್ನು ಆ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಹಕ್ತಿರವಿರಿಸಿ, ಅವನಿಗಾಗಿ ಹೊಸ 
ಹ ತರಲು ತಾನು ಹೊರಟಿ, 


ಓ 


"ಅಲಿ ಹುಂಜದ 
[3 


ರ ಟಾ 





ಬಹಳ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಸತ್ತು ಸುಣ್ಣವಾಗಿ 
ಒಂದು ಕಪ್ಪೆಯನ್ನು ಹೇಗೋ ಹ*ಿಡಿದು 
ತಂದ ಸೂರಪ್ಪ. 

ಗೆೇಹಾಕಿ ಡು ಕಸೆ ಸಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರು. 
ಹೊಸಬ ತನ್ನ ಕಪ್ಪೆಯ. ಬೆನ್ನು ತಬ್ಬಿದ. 
ಕೊಡಲೇ ಅದು ಒಂದು ಗಜದಷ್ಟುದೂರಕ್ಕೆ 
ಕುಪ್ಪಳಿಸಿತು. 

"೯ ಹುಸ್‌, ಇಷ್ಟೇನೇ? ನನ್ನ ಕಪ್ಪೆ 
ನೋಡುತ್ತಿರು ನಾಲ್ಕು ಗಜ ಹೀಗೇ ಹಾರಿ 
ಬಿಡುತ್ತದೆ? ಎಂದು ಸೂರಪ್ಪ, ತನ್ನ 
ಕಪ್ಪೆಯ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಬೆರಳಿಂದ ತಿವಿದು 
"ಹಾರು, ತಮ್ಮ್ಮಾ ಹಾರು? ಎಂದ 
ಮಾಮೂಲಾಗಿ, ಆದರೆ ಆದೇನಾಯಿತು 
ಗೊತ್ತೆ? ಏನಾಯಿತೋ ಪಾಪ! 


ಹ ದು ಕಾ ದ ಲ ಆ ಆ ಜ್ನ | ತಾ ಸೆ ಷಾದ್‌ ಘ್‌ ಹ ಸ್ಯ 
೨ ದಕ್ಕಿ ಕ್‌ ಹ ಶಿ 
ಸ್‌ ಆ ಜ್ನ ಕ ೨ 3 ರ ಪ ಹ ಎ 4 ಸ್ಟೆ ಸ 'ತಸಂದಮಾಮ ತ ತ್ಸ ತ ಕ ತ ಕ ಶ್ಯ ತಸ್‌ ಇ್ಟ ಕ ರ ಭ್ಚೂಾ ತ್‌್‌ ತಿ 





ಶ್ಚ ದಕ ೬ ಪತೆ ತ್ವಾಕೆ 
ತ್‌ ತ್‌ ತಾ ರ್ತಿ 
ಕೆ ಕಾ ಕ್‌ ಪ ಜ್‌ಂ 


ತೆ 4 ಇ ತ ತೆ 4 ಕ್‌ ತ 
ಕ ತ ಶ್ರ 
ಗೆ ಕೀ ಇ್ಲಕ್‌ ಕ್ಟ ತ ತ್ಯೆ ್ಚೌ ಕ 


ತಕ 


ಅದು ನೆಗೆಯಬೇಕೆಂದು ಹಲ್ಲು ಕಚ್ಚಿ ತು. 
ಆದರೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಅಂಟುಹಾಕಿ ದಂತೆ ಲ್ಲೇ 
ಉರುಳಿತು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಸೂರಪ್ಪ ನಿಗೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯ ಕೋಪಗಳುಟಾದುವ ಬ 10 
ದಲ್ಲಿ. ಹಲ್ಲು ಕಚ್ಚಿ ಕೊಂಡನು. 

ಆದರೂ ಶಾಂತನಾಗಿ ನಮ್ಮ ನೀಮೆ 
ಕೀರ್ತಿ ಉಳಿಸು ತಮ್ಮಾ, ಸೂರಪ್ಪತಾತನ 


ಹೆಸರು ಕಪ್ಪಾಗಬೇಕೇ?? ಎಂದು ಮತ್ತೆ 


ಬೆರಳಿನಿಂದ ಸ ಟ್ಟ ಯನ್ನು ತಿವಿದ. 

ಪಾಪ, ಫೃ 1 ಜೆಗೆಯಲು ಮೈಯೆಲಾ 
ಒಂದುಸಾರಿ ತ ಆದರೆ ಕದಲಲಾಗದೆ 
ಇದ್ದಲ್ಲೇ ಉಳಿಯಿತು. 

ಸೂರಪ್ಪ ಸೋತುಹೋದ. ಮುಖನವಿಳಿ 
ಯಿತು, ಜನರೆಲ್ಲಾ ಸೂರಪ್ಪ ನನ್ನು ಗೇಲಿ 
ಮಾಡಿದರು. ಅವನ ಕೈಯಿಂದ ಹತ್ತು 
ರೂಪಾಯಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊಸಬ 
ಮಾಯವಾದ. 


ಅಸ್ಟು ಜನರೆದುರಿನಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಅವಮಾನ 
ತ ಸೆರಳಿ ಸೂರಪ ರೃತಾತ ತನ್ನ 
ಕಪ್ಪೆಯ ಒಂದಿನ ಕಾಲಸಳನ್ನು ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ 


6 ಹಾ ಕ್ರ 
ಕೃಳಿ ಕ್ಯಾಸಿ ಎ 


ಹಕ್‌ ಕಲ್‌ ಕರ್‌ ಕ ಲ್‌ ಕ್‌ ಕ್‌ ಸ ಕ್ಸ್‌ ಟ್ಟ ಕ್‌ ಕೆ ತ ಜ್‌ ತ 
ಕ್‌ ಸಲಲ ಕ್‌ ಟ್‌ ೫' ಬೆಕ್ಕು" ಕ್ಕ ಇಕಿ ಕ್ಯ ಕೆ ಗ್‌ ಡ್‌ 


ಜಡಿದು, " ಇಷ್ಟು ದಿನ ಸಾಕಿದ ನನಗೆ, 
ನೀನು ಹುಟ್ಟದ ದೇಶಕ್ಕೆ ಅವಮರ್ಯಾದಜಿ 
ತಂದೆಯಲ್ಲೋ ಪಾಹಿ? ಎಂದು ಪಟಿಪಟ 
ಹಲ್ಲು ಕಚ್ಚಿದ ಅದನ್ನು ಕೊಲ್ಲು ವವನಂತೆ. ..: 

"೬ಗ ಕಪ್ಪೆ ಯ ಬಾಯಿಂದ. ಅನರೆಕಾಳಿನ 
ಗಾತ್ರ ಜರು ಕಲ್ಲುಗಳು ಒಂದೊಂದಾಗಿ 
ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವುದನ್ನು ಕಂಡ. 

ತನಗಾದ ಮೆ ೋಸವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 
ಸೂರಪ್ಪ ತಾನು ಹೊಸಬನಿಗೋಸ್ಕರ ಕಪ್ಪೆ 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರಲು ಸರಾಗ ಅವನು 
ತನ್ನಬಿರುದು ಪಡೆದ ಕಪ್ಪೆಗೆ ಒಂದೊಂದೇ 
ನೊರಚು ಕಲ್ಲು ಬಾಯಿಗೆ ತುರುಕಿ ತಿನ್ನ 
ಸಿದ್ದಾ ನೆ! ಕಲ್ಲುಗಳ ಭಾರದಿಂದ ತನ್ನ ಕಪ್ಪೆ 
ಕುಪ್ಪ ಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೇನಿದೆ! ತಾನು (. 
ಹೋದ. 

ಇಷ್ಟು ದಿವಸಗಳಿಂದ ಸೂರಪ್ಪ ತಾನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದ ಕೀರ್ತಿ ಅಂದು ಹಾಳಾಯಿತು. 
ಆತ ಸಾಕಿದ ಕಪ್ಪೆಯ ಬಿರುದು. ನಾಶ 
ವಾಯಿತು, ಇಸಫ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಶೆಟ್ಟಿಹಳ್ಳಿ ಯ 
ಹೆಸರೂ ಸಹ ಹಯ. 





"ಜ್‌ 
ಷ್ಠ 


ಹ್ಹದತ್ತನು ಕಾಶೀ ನಗರನನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದ 

ನ್‌ ನ್ಯಾ ಎಷೆ ಲೇ 9 ತ । 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಆತನು "ವೇದಭಂ' ಎಂಬ ಮಹಾ 


ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಿ ಸಾಧಿಸಿದ್ದನು. 


ಇ (ಗ) 

ಗ್ರಹ ರಾ ಸರಿಯಾಗಿ: ಕೂಡುವ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜವಿಸಿದರೆ ಆಕಾಶದಿಂದ 
ಚಿನ್ನ, ಬೆಳ್ಳಿ, ಮುತ್ತು, ಹವಳ, ರತ್ತ, *ೆಂಪು, 
ನೀಲ ಇತ್ಯಾದಿ ಏಳು ನಸ್ಮುಗಳ ವರ್ಷಣ 
ವಾಗುಕಿತ್ತು. ಅಷ್ಟು ಸಿದ್ದಮಂತ್ರೆವದು. 

ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ನ ನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಬೋಧಿಸತ್ತನು ಆತನ ಪ್ರಿಯ 
ಶಿಷ್ಯನಾದ. ಒಂದುದಿನ ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ಸಂಗಡ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅರಣ್ಯ 
ಪ್ರಾಂತವನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡನು. 

ಆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಐನೂರುಜನರ ಕಳ್ಳರ 
ಗುಂಪೊಂದಿತ್ತು. ಅವರು ಈ ಗುರುಶಿಷ್ಯರನ್ನು 
ತಡೆದರು. ಆದರೆ ಈ ಕಳ್ಳೆರಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ವಿಚಿತ್ರವಾದ ನಿಯಮವಿತ್ತು. ಅದೇನಂದರೆ, 


ತ 


ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡ 





ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದರೆ ಈ ಕಳ್ಳರು ಅವರ 
ಜ್ಲೊಬ್ಬನಿಗೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಶಿಕ್ಷಾ ರುಸು 
ಮನ್ನು ತಂದು ತನ್ನ ಸಂಗಡಿಗನನ್ನು 
ಹೋಗಲು ಅನಕಾಶ 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಹಾಗೆ ಒಂದ ಪ್ರಯಾಣಿಕ ರಲ್ಲಿ ತಂದೆ 
ಮಕ್ಕಳಾದರೆ, ತಂದೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಹಣ 
ತಂದು ಮಗನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗ 
ಬೇಕು. ತಾಯಿ ಮಗಳಾದರೆ ತಾ ಯಿಯನ್ನೂ, 
ಸಹೋದರರಾದರೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೊಬ್ಬ 
ನನ್ನೂ, ಗುರುಶಿಷ್ಯರಾದರೆ ಶಿಷ್ಯನನ್ನೂ 
ರುಸುಮು ತರಲು ಮನಗೆ ಕಟುಹಿಸಿಕೊಡು 
ವ್ರದು ಈ ಕಳ್ಳೆರ ವಾಡಿಕೆ. 

ಈಗ ಆ ಕಳ್ಳೆಲು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಹತ್ತಿರವೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು ಶಿಷ್ಯನಾದ ಬೋಧಿ 
ಸತ್ತನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೇಯ ರುಸುಮಿಗಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ಬರಲು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಟ್ಟಿರು. ಹಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಡುವ ಮೊದಲು ಬೋಧಿಸತ್ತನು 


ಯಾ 


ನೋಡಿ, ಗ್ರಹಗಳೆಲ್ಲಾ ಕೂಡುವ ಸಮಯ ' 
ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದ. 
ಆಗ ಆತನಿಗೊಂದು ಯೋಚನೆಯುಂಟಾ 
ಯಿತು, "ಈ ಕಳ್ಳರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದರೆ 
ಓಂಸೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಬೇಕು. ನನಗೆ ಸಿದ್ಧಿ 
ಸಿರುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಸಿಸಿ' ರತ್ನಗಳನ್ನು 
ಉದುರಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಕೊಟ್ಟು 
ಇವರ ಕೈಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಾರದೇಕೆ? 
ಸ್ವೇಜ್ಛೆ ಪಡೆದು ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. ಆ 
ಶಿಷ್ಯನ ಮಾತು ಕೇಳುವುದೇನು?* 
ಹೀಗೆಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕಳ್ಳೆ`ರನ್ನು 
ಕುರಿತು, " ಎಲ್ಛೆ ಅಣ್ಣಗಳಿರಾ, ನೀವೇಕೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿರುವಿರಿ? ಹೇಳಿ” ಎಂದು 
ಗುರುವಿಗೆ ನಮ ಸ್ಥಾರಮಾಡಿ ಹೀಗೆಂದ: ಕೇಳಿದ ಅದಕ್ಕೆ ಅವರು "ಮತ್ತೇಕೆ, 
« ಗುರುವರ್ಯರೇ ಭಯಪಡಬೇಡಿ. ಒಂ ಹಣಕ್ಕಾಗಿ'' ಎಂದು ಉತ್ತರನಿತ್ತರು. 
ದೆರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ತಪ್ಪದೆ ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತೇನೆ... “ ಅಷ್ಟೇತಾನೆ? ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಹೇಳಿ: 
ಆದಕೊಂದುಮಾತು, ಇಂದು ಗ್ರಹಗಳೆಲ್ಲಾ ದಂತೆ ಮಾಡಿ. ನೀವು ಕೇಳಿದಷ್ಟು ಧನ 
ಒಟ್ಟುಗೂಡುವ ದಿನ. ಇಂದು ಮಾತ್ರ ಮಂತ್ರ ಕೊಡುವೆನು! ಮೊದಲು ನೀವು ನನ್ನ “ಕಟ್ಟು ಸ 
ವನ್ನು . ಜಪಿಸಿ, ರತ್ನದ ಮಳೆ ಸುರಿಸಬೇಡಿ.. ಗಳಿನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ, ನನಗೆ ಶುಭ ವಾಗಿ. ಸ್ನಾನ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸಿನುಗೂ, ಈ ಕಳ್ಳರಿಗೂ ಮಾಡಿಸಿ, ನೂತನ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸಿ 
ಮುಪ್ಪು ಖಂಡಿತ.'' ಹೀಗೆಂದು ಸಾರಿ ಸಾರಿ ಪೂಜೆಗೆ ಎಲ್ಲಬಗೆಯ ಹೂಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿ ಆತನು ಹಣತರಲು ಪ್ರಯಾಣ ತಂದಿಡಿ. ನನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ಪರಿಮಳ 
ಬೆಳೆಸಿದ. ದ್ರ ವೃ ಗಳನ್ನೂ, ಧೂಪ ದೀಪಾರತಿಗಳಿಗೆ 
ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮವಾಯಿತು. ಕಳ್ಳೆರು ಜೇಕಾಗುನ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳನ್ನೂ ಅಣಿಮಾಡಿಡಿ. 
ಬಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡರು. ಆ ತರುವಾಯ ಏನು ಸತೆಯುವುದಸ॥ 
ಹುಣ್ಣಿನುಯ *ೆಂದ್ರನು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನೋಡುವದಿರಂತೆ*'. ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಆ 
ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತಲೆ ಎತ್ತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ. 
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ತ ಕುತ ಟು ಬಜ ಬ ಬ್ಬ ಬಿ ಉಟ್ಟ ಟಃ 


ಕಳ್ಳ ರಿಗೆ ಕುತೂಹಲವಾಯಿತು. ಅಜ್ಜೇಸು 
ಯುರೋ ನೋಡಿಯೇ ಬಿಡೋಣವೆನಿ 
ಸಿತು. ಆ ಬ್ರಾ ಕ್ಸ ಒ೫ನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕಲೈರು 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಿದ ಪಡಿಸಿದರು. ಬ್ರಾಹ ಹಣು 
ಎಲ್ಲ ಗ್ರ ಜಗು ಸೇರುವ ಸೆನುಯೆ. ನೋಡಿ, 


ಆಕಾತಬ ಕಡೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿ ನಿಲ್ಲಸಿ "ನೇದಭ? 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಲೆಬಾ ಸಳವ 


ಜವಿಸಲು, ,ಬೆ 
ಲೋಹ ಮತ್ತು ಮಣಿಗಳು ಸಳಸಳನೆ ಸುರಿ 


ದುವು. ಕಳ್ಳರು ಬಹಳ ಬಕ ಗಬ 
ಗಟನೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿ, ಮೂಜೆ ಕಟ್ಟ 


ಕೊಂಡ್ಕು ಅನರ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದರು. 
ನಂತರ ಅವರ ಹಿಂದೆಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ. 

ಮಧ್ಯ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಕಲೈರ 
ಗುಂಪು ದಾಗ 'ನೊದಲಸೇ ಗ ಪನ್ನು 
ಆಟಕಾಯಿಸಿತು. * ನಮ್ಮನ್ನು ಏಕೆ ಬೀಗ 
ಅಡ್ಡಗಟ್ಟು ಏಿರಿ??. ಎಂದು ಕೇಳಿದ ಕಳ್ಳರ 
ಚಾಚು. ಎರಡನೇ- ಗುಂಪಿನ ಯತಾ 
« ಹಣಕ್ಕಾಗಿ ತಿಳಿಯಿತೆ??* ಎಂದ ಗಂಭೀರ 
ವಾಗಿ, "ಗಾ 

«ಓ, ಹಾಗೋ. ಹಣ ಬೇಕಾದರೆ ಈ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ, ಪುತನು ಆಕಾಶ 
ನೋಡಿದರೆ ಬ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಮಣಿ, 
ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳು ಉದುರುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ 
ನಮಗೆ. ಈ ಧನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ? 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವರು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡರು. 


ಸರಿ, ಈಗ ಎರಡನೇ ಕಳ್ಳರಗುಂಪು. ನಮ್ಮ 


ಚಂದಮಾಮ 
98 





ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಒಣನನ್ನು ಓಡಿದುಕೊಂಡು ನಮಗೂ 


ತ ಕೊಡಿಸಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ? ಎಂದು 


: ಬೊಬ್ಬೆಯಿಟ್ಟಿ ರು. 


ಆಗನಿಸ್ರನು ""ಅಣ್ಣಂದಿರಾ ನಾನು ಆಗ 
ಕಳ್ಳರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದ್ದು ಮಂತ್ರದ ಮಣಜಮೆಯಿಂದ 
ತರಿಸಿದ ಧನ. "ನನ ಷ್ಟ್ರಬರದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಜಪಿಸಿ 
ದರೆ ಫಲಿಸುವ ಮಂತ್ರವಲ್ಲ ಅದು. ಎಲ್ಲಾ 
ಗ್ರ ಹಗಳೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ "ಸೇರಿದಾಗ ಮಾತ ಶವೇ 
ಕ ಫಲಕಾರಿಯಾಗುವುದು, ಹಾಗೆ ನಹ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಒಂದಿಡೆ ಸೇರಬೇಕಾದರೆ' ಒಂದು 
ವರ್ಷ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.' ಆಗ ಬೇಕಾದರೆ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಿಸಿ ನಿಮಗೆ ಬಂಗಾರದ ಮಳೆ 
ಸುರಿಸುತ್ತೆ(ನೆ'' ಎಂದು ಸತ್ಯವನ್ನೇ ಹೇಳಿದ. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕಳ್ಳ) ಥು 


ಬೇ ಬೇರ ಜ್‌ ಕ ಕ್‌ 
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ನಂಬಲಿಲ್ಲ. "ನಮಗಿಂತ ಮೊದಲು ಬಂದವ 
ರನ್ನು ಕುಬೇರರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಕಳುಹಿಸಿದೆ. 
ನಾವು ಕೇಳಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಒಂದು ವರ್ಷ ಕಾಲ 
ಕಾದಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ. ನೀನು ಶುದ್ಧ 
ಸುಳ್ಳುಗಾರ? ಎಂದು ಆ ಕಳ್ಳರ ಯಜಮಾನ 
ಅವನನ್ನು ತನ್ನ ಖಡ್ಗದಿಂದ ಎರಡಾಗಿ ಸೀಳಿ, 
ಕಳೇಬರವನ್ನು ದಾರಿ ಮಧ್ಯೆ ನೇತು ಹಾಕಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಿನು. 

ಅಲ್ಲಿಂದ ಸರಸರನೆ ಓಡ್ಕ, ಮೊದಲನೆಯ 
ಗುಂಪಿನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಕೊಂದು, ಹಣವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದರು. 

ಆ ಹಣವನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಅವರವ 
ರಲ್ಲೇ ತಗಾದೆ ಉಂಟಾಗಿ ಜಗಳವು ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾಯಿತು. ಎರಡು ಪಕ್ಷಗಳಾದುವು. 


“ಷಾ. 4 ಹೆ ತೇ ಹೇಗೆ ಳಾ ಬಗ್‌ ಗ್ರಹ. ಹೊಳ ಈಆ-ಕಾ 


ಉಭಯ ಪಕ್ಷಗಳಿಗೂ ಭಾರೀ ಕಾಳಗವಾ 
ಯಿತು. ಆ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ನಿನಹ 
ಮಿಕ್ಕವರೆಲಾ ಹತರಾದರು, 

ಈ ಕಳ್ಳರಿಬ್ಬರೂ ಧನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸವಿತಾಸದ 
ಒಂದು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿ ಟ್ಟಿರು. ಅವರಲ್ಲೊ 
ಬ್ಬನು ಆ ಧನವನ್ನು ಕಾವಲು ಕಾಯುತ್ತಿರಲು 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನು 'ತಿಂಡಿತರಲು ನಗರಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. 

ಧನವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ಕಳ್ಳೆ "ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತ ಬಂದರೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ 
ಭಾಗ ಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸು 
ವ್ರದು ಹೇಗೆ' ಎಂಬ ಆಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ. 

ತಿಂಡಿತಿನಸುಗಳನ್ನು ತರಲು ತೆರಳಿದ್ದ ಕಳ್ಳ 
ಸಹ ಇದೇರೀತಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದ: . "ಅವನು 
ಒಬ್ಬನು ತೀರಿಹೋದಕೆ ಈ ಧನವೆಲ್ಲಾ ನನಗೇ 
ಸೇರುತ್ತದೆ. ನಾನು ಕುಬೇರನಾಗಿಬಿಡುತ್ತೇಸೆ? 
ಈರೀತಿ ಯೋಚಿಸಿ, ಅನನು ತನ್ನ ಪಾಲಿನ 
ತಿಂಡಿ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬೇರೆಯಾಗಿರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಮಿಕ್ಕ ಪದಾರ್ಥಕ್ಕೆ ವಿಷವನ್ನು 
ಬೆರೆಸಿಬಿಟ್ಟ. 

ಎರಡನೆಯನನು ತಿಂಡಿತಿನಸುಗಳನ್ನು 
ತರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ಧನವನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಾ 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ಕಳ್ಳನು ತಟಾಲನೆದ್ದ೯, ತನ್ನ ಖಡ್ಗ 
ದಿಂದ ಅವನ ತಲೆ ಕಡಿದುಬಿಟ್ಟ. ಆತರು 
ವಾಯು ಅವನು ವಿಷಬೆರಸಿ ತಂದಿದ್ದ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಿಂದು ತಾನೂ 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ. 


ಕ 
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ಈ ನಿಧವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ, ಎರಡು 
ಗುಂಪಿನ ಕಳ್ಳೆರೂ ಸತ್ತುಹೋದರು. 

ಒಂದೆರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸತ್ತನು 
ಕಳ್ಳರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾದ ಹಣತೆಗೆದುಕೊಂಡು 


ಬಂದ, 


ಮಣಿ ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳು. ಬಿದ್ದಿವೆ. ಹೆಣಗಳೂ 
ಬಿದ್ದಿವೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನನ್ನ ಮಾತು ಕೆವಿಗೆ 


ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನಿಷ್ಟ ಬಂದಂತೆ ವರ್ತಿ 


ಸಿದ್ದಾನೆ. ಮೊನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ 
ನೇದಭ ಮಂತ್ರ ಜಹಿಸಿ ರತ್ನದ ಮಳೆ ಬರು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿರಬಹುದು. ಅದರ ಫಲವಾಗಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ಸತ್ತುಹೋಗಿರಬಹುದು?”' ಎಂದು 
ನೆನೆಸಿ ಆ ಕಾಲು ಹಾದಿಯಲ್ಲೇ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಸಾಗಿದ. 

ತುಸದೂರ ಹೋಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಗುರುಗಳ 
ಶವ ಕಾಣಿಸಿತು. " ಅಯ್ಯೋ ಗುರುವರ್ಯನೇ, 
ನನ್ನಮಾತು. ಕೇಳದೆ. ಎಂತಹ ದುರ್ಗತಿಗೆ 
ಈಡಾದೆ!' ಎಂದು. ಪರಿತಪಿಸಿದ. ಸಮಿತ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿ ತಂದು ಗುರುಗಳ. ದಹನ 
ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿದ. ವನಕುಸುಮಗಳನ್ನು 
ಆ ಸ್ವಳದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಭಕ್ತಿಸೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ನಮಸ್ತಾರ ಮಾಡಿದ. 


ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಾಗೇ ಮತ್ತಷ್ಟು ದೂರ 
ಹೋಗಲು ಪೊದಲನೇ ಕಳ್ಳೆರಗುಂದಿನ 
ಐನೂರು : ಜನರ ಶವಗಳು. ಕಾಣಿಸಿದವು. 


ಇನ್ನೊಂದಷ್ಟು ದೂರ ಹೋಗಲು ಎರಡನೇ 


ಕ್ರಾ ಆ ಚೆ! ಘಿ ೬ ಚ " 1 ಶ್ವಾ 14 


ಗುರುವಿಗಾಗಿ ಹುಡುಕಿದ. ಆತನು ' 
ಕಾಣಬರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ' 


ಕ್‌ ದ್‌್‌ ಗೆ] ಗೆ ಸ ಎ 1 ಕೆ ೫1 | 
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ಜಾಭರಭಾಷಾರ್ಥಾರ್ಯಾಕಾರ್ಷಾರ್ವಾ- 





ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಕಳ್ಳರ ಹೆಣಗಳು ಬಿದ್ರಿದ್ದವು. 
ಆದರೆ ಆತನಿಗೆ ಇವರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಕಳ್ಳರು 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿರುವಂತೆ ಅನುಮಾನ 
ಪುಂಟಾಯಿತು. “ಎಲ್ಲಿಗೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿರುತ್ತಾರೆ?” ಎಂದು ತೀವ್ರವಾಗಿ 
ಆಲೋಚಿಸಿದ. ಅನರು ಧನ ದೋಚಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿರುವ ಜಾಡು ಕಂಡುಹಿಡಿದು, ಆ 
ದಾರಿಯಲ್ಲೇ ಮುಂದೆ ಹೋಗಲು, ಆ ಹಾದಿ 
ಬೋಧಿಸತ್ಸನನ್ನು ಒಂದು ಅಡವಿಗೆ ಕರೆ 
ದೊಯ್ದಿ ತು. 

ಟ್ರ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಧನದ ಮೂಬೆಗಳು ಕಾಣಿ 
ನಿದವು, ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದರೆಂದಿದ್ದ 
ಕಳ್ಳರಪ್ಫಕಿ ಒಬ್ಬನ ಶವ ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿತು. 
ಅವನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ತಿಂಡಿತಿನಸುಗಳಿರುವ 
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"ಈ ಜಾ ಹ ಹಹನ ಸ 


ಸ್‌ ಕ 


ಪಾತ್ರೆಬಿದ್ದಿತ್ತು. 'ಓಿಹೋೊ ಬಗೋವಿಸಯ' 
ಎಂದುಕೊಂಡು ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದಿ 
ಯಿಟ್ಟಿ ಬೋಧಿಸತ್ವ, ಅಲ್ಲೊಂದು ಮೂಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬನ ತನಬಿದ್ದಿದೆ. ಆತನಿಗೆ 
ಆಗ, ಇಲ್ಲಿ ಸಸ ಬಡಾದ 'ನಿಷಯ ವೆಲ್ಲಾ 
ತಿಳಿಯಿತು. | 
ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಬೋಧಿಸತ್ತನ 
ತುಂಬಾ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡನು. "ಗುರು 
ವರ್ಯರು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಪಾಲಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಒಕ್ಮಿ ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದರೂ ಬಹ ಕಿವಿಯ ಮೇಲೆ 
ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಆತ್ಮ: ಬುದ್ದಿ ಸುಖನೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿದರು ಇದರ ಫಲಿತಾಂಶವೇನಾ 
ಯಿತು? ತಾಪವು. ನಾಶವಾಗಿ, ತಮ್ಮೊಂದಿಗೆ 
ನೂರಾರು ಜನರು ಸಾಯಲು ಮೂಲ ಕಾರಣ 
ರಾದರು, ಇತರರ ಹಿತವಚನಗಳಿಗೆ' ಬೆಲೆ 
ಕೊಡದೆ ತಮಗೆ ತೋರಿದ್ದೇ ಒಳ್ಳೆಯದೆಂದು 
ಭಾವಿಸುವವರಿಗೆ ಇಂತಹ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗುವುದು 


್‌ 


ಖಂಡಿತ. 


ಸ ರೂ ಕಂದ 


ಧನಸಂಪತ್ತ್ನು ಮಾನ 








"ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ? 


ವಾಗುವ ಬದಲು ನೂರಾರು. ಜನರ ಮರ 
ಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭೂತವಾಖಿತು, * ಬುದ್ಧಿ ವಕ್ರ 
ಮಾರ್ಗ ಜಡಿದಾಗ ಒಳ್ಳೆ ಯವಸ್ತು ರ್ಜಲ 
ಸಹ ಕೇಡುಂಟಾಗುತ್ತ “ಡಿ ್ರ ದೋಷ ವಸ್ತು 
ಗಳಕ್ತಿ ಲ್ಲ; ಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿದೆ. ವಕ್ರಬುದ್ಧಿ ಅಗ್ನಿ 
ಜೆ:ಯುದ್ದಂತೆ ಆದು ಒಬ್ಬರ ತಾ 
ಸು ಮತ್ತೆಷೆ ಸ್ಟೇ ಜನರನ್ನು 
ನಾಶನ ಮಾಡಿದ ಹೊತು ಆ ಅಗ್ನಿಶಮನ 
ಎಂದು ಬೋಧಿಸತ್ವನು- ತು 
ಅರಣ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸುವಂತೆ. ಹಿತ 
ನುಡಿಗಳನ್ನಾಡಿದ.. ಶೆನ್ನ ಗುರುಗಳನ್ನು 
ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ. ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ತಿಳೆಯುವಂತೆ ಬೋಧಿಸಿದ, ಬೋಧಿ 
ನ ಪ್ರವಚನಕ್ಕೆ ವನದೇವತೆಗಳು ಜೈಕಾರ 
ಮಾಡಿದರು. 
ಆ ತರುವಾಯ ಆ ಧನಸಂಪತ್ಮೆ ಲ್ಹವನ್ನ್ಮೂ 
ಶನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, 
ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ' ಲೋಕೋಪಕಾರಗಳಿಗೆ ವಿನಿ ಕ 
ಯೋಗಿಸಿ, ಅನಂತರ ತನ್ನ ಅವತಾರವನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿದ. 


ಟ್‌ 


ಡೆ ರಾಜದ ಆರಸ ೬ನೆಪಾಲ್ಫ ಆತನಿಗೆ 


ಕಮಲಾನವತಿ, ರೂಪಸುಂದರಿ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು 
ಕುವರಿಯರು. ಒರಿಯವಳನ್ನು ಆಜ್ಮೇ "ರ್‌ 
ಸಂಸ್ಥಾನದ ರಾಜನಿಗೂ, ಕಿರಿಯವಳನ್ನು 
ಕನೂಜ್‌ ರಾಜನಿಗೂ ಕೊಟ್ಟು ಅತಿ ನೈಭನ 
ವಾಗಿ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿದ. ಮದುಕೆಂಾದ 
ನೊಂಚ ಕಾಲಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಇಬ್ಬರೂ ಸಂತಾನವತಿ 
ಯರಾದರು.. ಕಮಲಾವತಿಗೆ ಪೃಥ್ವೀರಾಜ 
ನೆಂಬ ಪುತ್ರನೂ, ರೂಪಸುಂದರಿಗೆ ಜಯ 
ಚಂದ್ರಕೆಂಬ ಮಗನೂ ಹುಟ್ಟಿ ದರು. 
ಪೃಥ್ವಿ (ರಾಜನು ಅದೃಷ್ಟ ನಾಕೆ. ಏಕೆಂದರೆ 
ತಂದೆಯ ತೇಬಾಡು. ಅಜ್ಜಿ ಸರು ಸಂಸ್ಥಾನ 
ಪಷ್ಟ್ರೇ ಅಲ್ಲ, ಗಂಡು ಸಂತಾನವಿಲ್ಲದ 'ಅನಂಗ 
ಫಾಲನು. ಡೆಲ್ಲೀ ರಾಜ್ಯನನ್ನೂ ಸಹ ಆತನಿಗೇ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಎರಡು ರಾಜ್ಯಗಳ ಅಧಿಪತಿಯಾದ, 
ಪ್ರತಿಭಾವಂತ ಸೃಥ್ಯೀರಾಜನು ಪ್ರ ಫ ಭಾವಶಾಲಿ' 
ಯಾಗಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಶ್ಯ ರ್ಯೆವಾದರೂ 
ಏನಿದೆ? ಪ ಪೃಥ್ವೀ ಲಾಜನು ಪ್ರ ಭಾವಶಾಲಿಯಾ 
ದುದು ಎಷ್ಟು ಸಹಜವೋ, ಆತನ ಉಚ್ಛ್ಪಾ ಶ್ರ 





(ಯತಿಗೆ ಜಯಚಂದ್ರನು ಕರುಬುವುದೂ 
ಅಕ! ಸಹಜವಲ್ಣವೇ] ೨ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಡೆಲ್ಲಿ 

ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಜೊತೆನೆ ಮ್ಮಗನಾದ ತನಗೆ 
ತಪ್ಪಿಸಿ ಸೃಢ್ತ್ವೀರಾಜನಿಗೆ ಕೊಯವುದು ಆಸೂ: 


ಯಗ ಕ ವಾಯಿತು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಜಯಚಂದ ನಿಗೆ ಪ ಪ್ಭೃ ಥೃೈರಾಜನಮೇಲೆ ಮತ್ಸರ | 
ಉಂಟಾಖುತಶು. * ತನಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ 
ಪೃ ಥ್ಲೀರಾಜನಿಗೆ ಡೆಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವಿರಬಾರದು? 
ಎಂಬ ಕೀಳು ಯೋಚನೆ ಜಯಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸಿತು. ಈ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಆತನು ಪ ಎಷ್ಟೇ 
ರಾಜನನ್ನು ಕಷ್ಟ ಗಳ ಪಾಲು ಪಾತಕಿ 
ಡೆಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯ ನನ್ನು ಆತನ ಕ್ಬೆಯೀದ ಬಿಡಿಸ 
ಟೀಸೂಂದಹ ನಿರ್ಧರಿಸಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾದ 
ಏರ್ಪಾಟುಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ 
ಸ ೀ ಸ 

ಜಯಚಂದ್ರ ನಿಗೆ ಸಂಯುಕ್ತೆ ಎಂಬ ರೂಪ 
ವತಿಯಾದ ಮಗಳಿದ್ದಳು. `ಸಂಯುಕ್ತೆಯ 
ಸೌಂದರ್ಯದ ಖ್ಯಾತಿ 'ದೇಶದೇಶಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲಾ 
ಹರಡಿತ್ತು. ಅನೇಕ ರಾಜಕುಮಾರರು ಆಕೆಯ 





ಸುನಂದಾ ಅನಂತರಾಮ, ಗದಗ 
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ಕೈಹಡಿಯಲು ಕಾತುರರಾಗಿದರು. ಅಂಥನ 
ರಲ್ಲಿ ಪೃಥ್ತೀರಾಜನೂ ಒಬ್ಬ. . 

ಆದರೆ ಪೃಥ್ವೀರಾಜನಿಗೂ ಮಿಕ್ಕವರಿಗೂ 
ಒಂದು ನೃತ್ಯಾಸನಿದೆ, ಸೃಢ್ತೀರಾಜನು 
ಸಂಯುಕ್ತೆಯನ್ನು ವರಿಸುವ ದಷ್ಟೇ. ಅಲ್ಲ; 
ಆಕೆಯೂಸಹ ಪೃಥ್ವ್ವೀರಾಜನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲ ವರಿಸಿದ್ದಳು. 

ಸಂಯುಕ್ಕೆಯನ್ನು ವಿವಾಹನಾಗ ಬೇಕೆಂಬ 
ಇಚ್ಛೆಯುಂದಾದ ಕೂಡಲೇ ಸೃಥ್ಥ್ಯೀರಾಜನು 
ತನ್ನನ್ನು ಸಾಕಿ ದೊಡ್ಡವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ 
ದಾದಿಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಕೆಗೆ ವಿನಯ 
ದಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಪ್ರಬಲ 
ಆಶೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದನು. ಮತ್ತೂ ಶನ್ನ 
ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಆಕೆಯ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 


“ತ ಪ. ತುದ? ಕ 
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ಆ ದಾದಿ: ಈ ವಿಷಯ ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡಳು. ಕೂಡಲೇ ಹೊರಟು ಕನೂಜ್‌ 
ಸೇರಿಕೊಂಡಳು. ಉಪಾಯವಾಗಿ ಅಂತಃಪುರ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಸಮಯ ನೋಡಿ 
ಪೃಥ್ಞೀರಾಜನು ತನ್ನ ಕೆಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಫಟ 
ವನ್ನು ಸಂಯುಕ್ಕೆಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. 

ಆ ಪಟವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಂಯುಕ್ತ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಒತ್ತಿಕೊಂಡಳು. "ತಾಯಿ, ನಿನ್ನ 
ಉಪಕಾರ ಮರೆಯಲಾರೆ.” ಎಂದಿಗಾದರೂ 
ಸಂಯುಕ್ತೆ ಪೃಥ್ವೀರಾಜನ ಉಣಿಯೇ ಎಂದು 


ತಿಳಿಸಬೇಕು ?' ಎಂದಳು. 


ದಾದಿ ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದು ಈ ವಿಷಯ 
ಹೇಳಲು ಪೃಥ್ವೀರಾಜನು. ಆನಂದಪರವಶ 
ನಾಡನು. ಸಂಯುಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿ ಸೂಚಿಸಿದುದು 
ಸರಿಹೋಯಿತು. ಆದರೆ ಜಯಚಂದ್ರನು ಈ 
ಬಾಂಧವ್ಯಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪುವನೇ? ಈ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ 


ಆತನು: ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳೆ ಲಾರನೆಂಬ ನಿಷಯ. 


ಪೃಥಿ ಸೀರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿದ ವಿಷಯಪೇ ಆಗಿತ್ತು. 
ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಂತೆ ಜಯಚಂದ್ರನು ತನ್ನ 
ಮಗಳ ವಿವಾಹ ಸ್ವಯಂವರವನ್ನು ಗೊತ್ತು 
ಮಾಡಿ ಡಂಗುರ ಹೊಡೆಸಿದ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಆಹ್ವಾನ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಹೋದವು. ಆದರೆ 
ಪೃಥ್ವ್ವೀರಾಜನಿಗೆ ೪ ಹ್ಞಾನಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಅದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಜಯಚಂದ್ರ ಇನ್ನೊಂದು 
ಕೀಳುಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ್ದ. ತನ್ನ *ರಮನೆಯ 
ಕಾವಳುಗಾರನಂತೆ ಪೃಥ್ವೀರಾಜನ ನಿಗ್ರಹ 
ವೊಂದನ್ನು ತಯಾರುಮಾಡಿಸಿ, ಸಿಂಹದ್ಹಾರದ 


ಚಂದಮಾಮ ಸು ತ್ಲ ಚಾ ಸಟ ಬ ವಿ ಈ 


| 
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ಮುಂದೆ ಅದನ್ನು ತರಿಸಿಟ್ಟಿ. ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ 
ಬಂದ ರಾಜಪುತ್ರರೆಲ್ಲಾ ಆ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು 
ನೋಡುವುದರಿಂದ ಪೃಥ್ವ್ವೀರಾಜನಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ 
ಜಿಗುಪ್ಸೆಯುಂಟಾಗುವುದೆಂತಲೂ, ಈ ರೀತಿ 
ತನ್ನ ಅಕ್ಕಸು ತೀರುವುದೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿದ. 

ಸಾಪ, ಜಯಚಂದ್ರನ ಆಶೆ ಫಲಿಸಲ್ವೀ. 
ಜಯಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಂದ 
ಸಂಯುಕ್ತೆ ದರ್ಬಾರಿನಲ್ಲಿ ಆಸೀನರಾಗಿದ್ದ 
ರಾಜರ್ರತ್ರರೆಲ್ಲರ ಕಡೆ ಒಂದುಸಾರಿ ನೋಡಿ 
ದಳು. ಆಗ ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ "ತಮ್ಮ ಅಂದ 
ಚಂದಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಉಬ್ಬಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಂಯುಕ್ತ ದರ್ಜಾರೆಲ್ಲಾ 
ಸುತ್ತಿನೋಡಿ, ಮೆಲ್ಲನಡಿಯಿಡುತ್ತಾ ಸಿಂಹ 

ದ್ವಾರದಲ್ಲಿದ್ದ. ಪೃಥ್ವ್ವೀರಾಜನ ಪ್ರತಿಮೆಗೆ 
ಪೂಮಾಲೆ' ಹಾಕಿದಳು. 

ಹಾಕಿಡುದೇ ತಡ, ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಪೃಥ್ವೀ 
ರಾಜನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಕಣ್ಣು ಮಿಟಕಿಸು 
ವಷ್ಟರಲ್ಲಿ . ಸಂಯುಕ್ತೆಯನ್ನು ಕುದುರೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು. ದೌಡಾಯಿಸಿದ. 
ಇನ್ನೇನಿದೆ? ಸಂಯುಕ್ತೆ ಡೆಲ್ಲಿಕೋಟಿಯನ್ನು 


ಸೇರಿಬಿಟ್ಟಳು. ಸಂಯುಕ್ತೆ ಈಗ ರಾಣಿ 
ಸಂಯುಕ್ಕೆಯಾದಳು. 
ಜಯಚಂದ್ರನು ಸ್ಮಂಭಿತನಾದ. ಉಗ್ರ 


ನಾದ. ಆದಕೆ `ಎಸುತಾಸ ಮಾಡಲಾಪ ನುತ 
ತರ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿದ್ದ ದ್ರೇಷಾಸೂಯೆ 
ಮತ್ತ ಷ್ಟು ಅಧಿಕವಾಯಿತು. ಸೇಡು ತೀರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಸಮಯಕ್ಕಾಗಿ ಆತನು ಎದುರು : 
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ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ. ಅಂದು ಜಯಚಂದ್ರನ ಆಶೆ 
ಫಲಿಸಿತಾದರೂ ಈಗ ತಟಾಲನೆ ಒಂದು 
ಅವಕಾಶ ಒದಗಿಬಂತು. ಮಹನ್ಮುದ್‌ ಗೋರಿ 
ನಮ್ಮ ಭರತಖಂಡದಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿಬಂದು 
ಊರುಗಳನ್ನು ಸೊಳ್ಳೆ ಹೊಡೆದ, ಮೆದಿಗಳಿಗೆ 
ಕೊಳ್ಳಿಯಿಟ್ಟ, ಗುಡಿಗೋಪುರಗಳನ್ನು ನೆಲ 
ಸಮ. ಮಾಡಿದ. ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಾಣಿಸಿದ ಹಿಂದೂ 
ಗಳನ್ನು ಕತ್ತಿಗೆ ಬಲಿಕೊಟ್ಟ, 
ಈರೀತಿ ಭರತಖಂಡ ಸರ್ವನಾಶವಾಗು 
ತ್ರಿರುವ್ರದನ್ನು ಸ ಸೃಥ್ವೀರಾಜನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ 
ಹೋದ. ತನ್ನ ಕೈಕೆಳಗಿದ್ದ ಸಾಮಂತರಾಜರ 
ನೈಲ್ಲಾ ಒಬ್ಬು ಗೂಡಿಸಿ, ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಅವ 
ರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದ, ದೇಶಗೌರವವನ್ನು ಕಾಸಾಡಲು 
-ಎಲ್ಲರೂ ಶಕ್ತಿಮಿತಾರಿ ಸಹಾಯ ಮಾಡಬೇ 
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ಕೆಂದು ಕೋರಿದ. ಒಬ್ಬ ಜಯಚಂದ್ರನ 
ಹೊರತು ಮಿಕ್ಠವರೆಲ್ಲರೂ ಆತನ ಮಾತನ್ನು 
ಶಿರಸಾವಹಿಸಿದರು. ಸಾಮಂತಕೆಲ್ಲರೂ 
ಸಹಾಯ ಮಾಡಲು ಸಿದ್ದರಾದುದರಿಂದ 


ಸೃಥ್ತ್ವೀರಾಜನಿಗೆ ಅಧಿಕ ಐಲ ಬಂದಂತಾ 


ಯಿತು. ಅತನು ಮಹಮ್ಮದ್‌ ಗೋರಿಯನ್ನು 
ಹಣ್ಣುಮಾಡಿ ಓಡಿಸಿದ. ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಸೋತ 
ಗೋರಿ ಏಟುತಿಂದ ಹಾವಿನಂತೆ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಹವಣಸ ತ್ತಿದ್ದ. ಗೋರಿ ಆ ರೀತಿ 
ಸಿದ್ದವಾಗುವುದು ಸಹಜ. ಆದರೆ ಗೋರಿಯ 
ಅಪಜಯವು ತನ್ನ ಸೋಲೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ 
ಜಯಚಂದ್ರ. ಆತನು ಗೋರಿಗಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚು ಸಳವಳಪಟ್ಟ. “ಪೃಥ್ವ್ವೀರಾಜನ 
ಹುಟ್ಟು ಅಡಗಿಸುರುದು ಎಂತು?'. ಎಂದು 
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ಗೋರಿಗಿಂತಲೂ ಜಯಚಂದ್ರನೇ ಹತ್ತು 
ಹಾಲು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಯೋಚಿಸ ತೊಡಗಿದ. 

ಜಯಚಂದ್ರನು ಸಮಯ ಸಾಧಿಸಿ ನೆರೆ 
ಹೊರಿಯ ರಾಜರನ್ನು ಕರಿದು, ಪೃಥ್ತೀರಾಜನ 
ಮೇಲೆ ಅನೇಕ ಚಾಡಿ ಹೇಳಿ ಅನರ ಮನಸ್ಸು 
ಕೆಡಿಸಿದ. ಸೃಥ್ತೀರಾಜನೆಂದರೆ ಅವರಿಗೆ 
ಅಸಹ್ಯ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ. ಹೀಗೆ 
ತಾನು ಮಾಡಿದ ಈ ಕೀಳು ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ನಿಜಯಗರ್ವ ಹೊಂದಿದ. ಆದರೂ ತೃಪ್ವಿ 
ಯಿಲ್ಲದಾಯಿಶಕು. " ಜನ್ಮ ಶತ್ರುವಾದ ಪೃಥ್ವೀ 
ರಾಜನು ತಲೆ ಎತ್ತದಂತೆ ಮಾಡುವುದೆಂತು?? 
ಇದೇ ಅತನಿಗೆ ಸದಾ: ಯೋಚನೆ, ಒಂದುದಿನ 
ಡೇರೆಯಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಆಲೋಜ ಸುತ್ತಾ ಕುಳಿ 
ತಿರುವಾಗ ಜಯಚಂದ್ರನ ನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ಕೊಂಡು ಒಬ್ಬ ಸೈನಿಕನು ಬಂದ. 


ಜಯಚಂದ್ರನು ಏಶಾಂತದಲ್ಲಿರುವ 


ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಸೈನಿಕನ ನೇಷ ಧರಿಸಿದ್ದ 
ಸಂಯುಕ್ತೆ ತಂದೆಯ ಪಾದಗಳಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು 


46 ಆಪ್ರಾ, ಈಗಾಗಲೇ ನಮ್ಮ ದೇಶ ಹಾಳಾ 


ಗಿದೆ. ಒಳಸಂಚನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸು. ಕಾರ್ರಣ್ಯವನ್ನು 
ತೊರೆ. ಕಾರುಣ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸು ಕುಲ 
ಗೌರವವನ್ನು ಕಾಪಾಡು. /ದೂರಾಲೋಚನೆ 
ಮಾಡು?” ಎಂದು ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. | 
ಅತಿಮೂರ್ಬ್ಟನಾದ ಜಯಚಂದ್ರ ಈ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕಿವಿಯಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳ 
ಲಿಲ್ಲ. ಕುಟುಂಬ ದ್ರೊ ಹಿ, ನೀನೇ 
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ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಕಾರಣ. ಛಿ,ಹೋಗು. ಇನ್ಲಿಂದ 
ತೊಲಗು, ನನ್ನ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಬೇಡ'' ಎಂದು 
ಗರ್ಜಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದು ಒಳಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದ, 

ಕುಗ್ಗಿ ಕೃಶವಾದ ಹೃದಯದಿಂದ ಮನೆ 
ಸೇರಿದಳು ಸಂಯುಕ್ಕೆ. 

ಪಫೌರುಷಶಾಲಿಯಾದ ಪೃಥ್ವಿ ರಾಜನು 
ಹೋರಾಟ ನಿಲ್ಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಆತನ 
ಸೌಮಂತರೆಲ್ಲರೂ ಆತನಿಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲ 
ರಾದರು. ಆತನು ಒಬ್ಬೊಂಬಗನಾಗಿ 
ಕಾಡಾಡಬೇಕಾಯಿತು. ಆದುಡರಿಂದ ಆತನ 
ಸಹಧರ್ಮಿಣಿ ಸಂಯುಕ್ಕೆ ಈಸಸಾರಿ ರಣ 
ರಂಗಕ್ಕೆ ಇಳಿದು ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನೆರ 
ವೇರಿಸಬೇಕಾಗಿಬಂತು. 

ಆದರೇನು. ಆ ದೃ ಷ್ಟ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾದ 
ಸೃಥ್ಥ್ತ್ವೀರಾಜನ ಪತನವಾಗಲೇಬೇಕಾಯಿತು. 
ಕೊನೆಯ ವರೆವಿಗೂ: ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಹೋರಾಡಿ, ವೀರ ಸ್ಟ ರ್ಗವ ನ್ನು ಸೇರಿದ 
ಪೃಥ್ವೀರಾಜ. ರಾಜನು ಮರಣಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ 
ರಾಜಕುಟುಂಬದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ರಕ್ಷಣೆ ಇಲ್ಲ 
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ವಾಯಿತು. ತಮ್ಮ ಶೀಲವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳೆಲು ಅವರು ತವಕಗೊಂಡರು. 
ಸಂಯುಕ್ತೆ ಕೂಡಲೇ ಸಹಗಮನಕ್ಕೆ ತಯಾ 
ರಾದಳು. ಜೊತೆಯ ಮಹಿಳೆಯರನ್ನೂ ಸಿದ್ದ 


ಪಡಿಸಿದಳು. ಈ ರೀತಿ ಅವರು: ಗುಟುಕು 
ಪಾಾಣಕೆ. ಆಶಿಸದೆ ರಾಜಾಸಾನದ ಖ್ಯಾತಿ 
ಗ ಟು ಠಿ 


ಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತ್ಯಾಗಮೂರ್ತಿಗಳಾದರು, 
ರಾಜಾಸ್ಥಾನದ ಚರಿ ತ್ರೈಯಲ್ಲಿ ಸಂಯುಕ್ತೆ 
ಪೃಥ್ವೀರಾಜರ ಹೆಸರುಗಳು ಸುವರ್ಣಾಕ್ಷರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಲಿಖತವಾದವು. 

ತನ್ನ ಕೋರಿಕೆ ನೆರವೇರುವುದನ್ನೇ ಗುರಿ 
ಯಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ರ ಮೂರ ಜಯಚಂದ್ರ 
ನಿಗೆ ತಕ್ಕ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಆಯಿತು... ಕಾಲಸರ್ಪ 
ದಂತಿದ್ದ ಗೋರಿ ತನ್ನ ಕಲಸ ಮುಗಿದ 
ಕೂಡಲೇ ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ತಿವಿಸಿದನು. 
ರಾಜ್ಯ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ತಲೆ ಶಡಿಸಿದ್ದರೆ ಸರಿ 
ಯಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು.. ಕುಟಲನ್ಕೂ 
ದೇಶದ್ರೋಹಿಯೂ ಆದ ಜಯಚಂದ್ರನಿಗೆ 
ಇದು ತೀರ ಕಡಿಮೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಎಂದು ಜನರೆಲ್ಲಾ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. 


ಮಾನವಜನ್ಮ 





ಉತ್ತಮವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಮಾನವನ ಜನ್ಮವನ್ನು ಎತ್ತಲಿಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ನಾವು 


ಎಷ್ಟೋ ಸ್ತ್ಪರೂಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದೇವೆ. ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಮಿತಾನುಗಳೂ, 
ಕಪ್ಪೆಗಳೂ, ಮೊದಲಾದ ಜಲಚರಗಳು ಹುಟ್ಟದುವು. ಬೆನ್ನೆಲುಬುಳ್ಳ ಜಂತುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾನುಗಳನ್ನೆ ಮೊದಲು ಹೇಳಬಹುದು. - ಅವುಗಳ ಹಿಂದೆ ಮೊಟ್ಟೆ [ಯಿಡುವುವೂ, 
ಭೂಮಿ- ನೀರುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಬಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಹುಟಿ ಸದುವು. ಇಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿನಿಂತು 
ಎರಡು ಕನಲಾದುವು- ಒಂದು ಕಡೆ. ಹರಿಯುವ ಜಂತುಗಳೂ, ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಜಪ 
ಖೇಚರಗಳೂ, ಮತ್ತೊಂದುಕಡೆ ಹಾಲೂಡುವ ಪಾ ಪ್ರಣೆಕೋಟಗಳೂ ಅವತರಿಸಿದವು. 
ಹಾಲೂಡುವ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಕೊತು ಬಂದುದೇ ಮಾನವಜನ್ಮ. 

ನ್ಟ ಸರಿಣಾನುವನ್ನು ಮೇಲಿನ. ಚಿತ್ರ ತೋರಿಸುತ್ತ ದೆ, 


'ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿ ಬದಲಾಯಿಸಿತು. 


ಯ ಸರ್ಸ್ರರ್ಸಾರ್ಮ್ಸರ್ಣರಕಗ ರ್ಗ ರ ರ ರ್ಸರ ರತ ಗಗ ರರ ರರ 


1! ॥[| ದ್‌ 
ಆಗಾ ಜಾ [|| ಗ 
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| ಜಾ 
ಕ ಔ ಟ್‌ ಕಶ್ಟ್‌ ಕ್ರಾ [8 ರಾರಾ” 


ಯಶಸ್ಮರನು ಕಾಶ್ಮೀರ ಏಪೇಶವನ್ನು ಪರಿ 
ಪಾಲಿ ಸುತ್ತಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು 
ಸಂಪಾದಿಸಿ ದವನ ಹಣವನ್ನು ಮಾತಿನ 
ಚಾಕುರ್ಯದಿಂದ ಒಬ್ಬಾತ ಲಪಟಾಯಿಸಲು 


ಪ್ರಯತ್ನ. ಮಾಡಿದ ಕಥೆಯನ್ನು ಆಗಲೇ 
ಓದಿರುಕೆ ಕನೇಯಷ್ಟ 
ಮತ್ತೊ ದುದಿನ ನಾ .ಯಶಾಖೆಗೆ ಸೇರಿದ 


ನ್ಯಾ 
ಉದ್ಯೋಗಿಗಳು ಬಂದು ಪ್ರಭೂ, ಒಬ 


ಬ 
ಬಡ ಬಾ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಓಣನು ನನ್ಮು ರತ 
ಮಂಜಿ ತ ಪ್ರಾಯೋಪನೇಶ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದಾನೆ? 
ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 


ಕೂಡಲೇ ರಾಜನು ಆ ಬ್ರಾಹ ಒಣನನ್ನು 
ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು “ನಿ ಮ್ಮ್ಮ ಚೂಡು ಇನು 
ಎಂದು ಕೇಳಿದ. ಆದಕ್ಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದ: 

ಕಃ ಕಾಶ್ಮೀರ ದೇಶದ ಮುಖ್ಯ ಪಟ್ಟಣವಾದ 
ಶ್ರೀನಗರದ ಶ್ರೀಮಂತರಲ್ಲಿ ನಾನೊಬ್ಬ. ಆದರೆ 
ಸಿತಿ ಗತಿಗಳು 
ಬದಲಾಯಿಸಿದುವು, ಆಸ್ತಿ ಕರಗಿತು. ಸಾಲ 


ಸರಸ ಹಾ್‌ 


ಕ್ಸ್‌ 
1 1 


೫; ಯಿತು. ಮನೆ ಮಠ್ಕ ಹೊಲ ಗದ್ದೆ 
ಎಲ್ಲಾ ಮಾರಿ ಚಾಕರಿ ಹುಡಿಕಿಕೊಂಡು” ಎಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ಹೋಗಲು ನಿರ್ಧಿರಿಸಿದೆ. 
ಆ.ಊರಿನಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ಒಬ್ಬ ವರ್ತಕ ನನ್ನ 
ಆಸ್ಮಿಯನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಂಡ ಡ. ಆದರೆ ಶೋಟ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಬಾವಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾರದೆ 
ನನ್ನ ಪತ್ನಿಗಾಗಿ ಉಳಿಸಿದೆ. ಬೇಸಿಗೆ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿರುವ ತೋಟಗಳ ಮಾಲೀ 
ಕರು. ತಮ್ಮ ಗಿಡಬಳ್ಳಿಗಳಿಗಾಗಿ ಈ ಬಾವಿ 
ಯಿಂದ ನೀರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸುವರು. ಈ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು 
ವರ್ಷಂಪ್ರತಿಸ್ತಲ್ಪ ಹಣ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ 
ಬರುವ ಹಣದಿಂದ ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯ ಹೊಟ್ಟೆ 
ಪಾಡು ಕಳೆಯುವುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಬಾವಿ 
ಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯ 
ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾದ ಏ 


6 


ದ 
ಕಾ 
ಕೆ 


ರ್ಪಾಟು ಮಾಡಿ 
ರುವೆನೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ನಾನು ಯಾವುದೇ 
ನಿಧವಾದ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲದೆ ಚಾಕರಿಯನ್ನು 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ದೇಶಾಂತರ ಹೊರಟಿ, 


ಕೆಂ. ರಂಗಪ್ಪ, ಬಳ್ಳಾರಿ . ಹ್‌ 
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ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ಸೃಲ್ಪ ಹಣ 
ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಸ್ವದೇಶಕ್ಕೆ ಹಂತಿ 
ರುಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿದರೆ ನನ್ನ 
ಪಕ್ಕಿ ಯಾರವನುನೆಯಲ್ಲೋ ಊಳಿಗದವಳಾಗಿ 
ಕಸ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೊಟ್ಟೆ ಹೊರೆದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಂತು. 

ಈ ವಿಷಯ ಕೇಳಿ ನನಗೆ ಕೋಪ ಬಂಕು. 
ದುಃಖವೂ ಆಯಿತು. ಕೂಡಲೇ ನನ್ನ ಪತ್ನಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು ಕರಿದು ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗೆ 
ಕಾರಣವೇನೆಂದು: ಕೇಳಲು, ಆಕೆ 

"ನೀವು ದೇಶಾಂತರ ಹೋದಮೇಲೆ 
ನಾನು ಆ ಬಾವಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದೆ. ಆಗ 
ನಮ್ಮ ಮನೆ ಕೊಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದ ವರ್ತಕನು 
ನನ್ನಸ್ಸು ಹೀನಮಾನವಾಗಿ ಬಯ್ದು, 


ನೆ [| ಹೊಡೆದು, ಹೊರಗೆ ಅಟ್ಟದ. ನಾನು ಹೆಂಗಸು 
ಜ್ಞಾ. ಏನು. ಮಾಡಬಲ್ಲೆ? ಎಂದು. ತನ್ನ. ಗೋಳು 


ಹೇಳಿಕೊಂಡಳು, 

"" ಕೂಡಲೇ ನಾನು ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಯ 
ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಪ್ರಾಯೋಪವೇಶ ಮಾಡಿ, 
| ದುಷ್ಪನಾದ ಆ ವರ್ತಕನು: ನಮ್ಮ ಬಾವಿ 
ಯನ್ನು ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದಾನೆ” ಎಂದು ನಿರ್ಯಾದು ಮಾಡಿದೆ. ಎಲ್ಲಾ 
ಕೇಳಿ ಉದ್ಗೊಂಗಿಗಳು ವರ್ತಕನದೇ ನ್ನಾಯ 
ನೆಂದು ತ್ರೀರ್ಪಿತ್ತರು. ಅದರಿಂದಾಗಿ ನಾನು 
ಬಾವಿಯ. ಮೇಲಿನ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಬಿಡಬೇ 
ಕಾಯಿತು. 

4 ಎಷ್ಟು ಜನ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋಗಿ ನನಗೆ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿರುದೆಂದು 
ಹೇಳಿದರೂ ಅವರು ವರ್ತ ಕನ ಸಕ್ಸ ವಹಿ 
ಸಿಯೇ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು ”' ಎಂದು ನಡೆದ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಹೇಳಿ ಹೀಗೆ ಮುಂದುವರೆ 
ಸಿದ: | 

'" ಮಹಾಪ್ರಭು, ನಾನು ಅಮಾಯಕ, ಈ 


ದಾವಾ, ಫಿರ್ಯಾಡು ಮುಂತಾದುನೇನೂ 


ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಆಗಲೂ ಈಗಲೂ 


ನನ್ನದು ಒಂದೇ. ಮಾತು. ಮನೆ ಮತ್ತು : 


ಏತ್ತಲುಮಾಶ್ರ ಮಾರಿದೆನೇ ಹೊರತು, ಭಾವಿ 
ಯನ್ನು ಮಾರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಪ್ರಮಾಣಮಾಡಿ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆಳುವ ಮಹಾ 


ಸ್ವಾಮಿಯವರು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯ 


ವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸದಿದ್ದರೆ, ಅರಮನೆಯ 


ಲ ಪರಾಗ ಗಾರ ತೂ 3 ಚಂದಮಾಮ ಫ;್ಯ ಪರತ್‌ ಜಸತ ರ ಜೇ 
' 1 ಶೆ 


ತ್‌ ಗಜ ಶ ಜೇ ಜಗ್ಗ ಕಜ ರ್ಗ ೪೧ 


ಮುಂದೆ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ ಮಾಡದೆ ಗತ್ಯ್ಯಂತರ 
ವಿಲ್ಲ? ಎಂದು ಮುಗಿಸಿದನು. | 
ಜ್ಯಾ ೆ ನ 


ಮಾರನೇಯ ದಿನ ಯಶಸ್ಶರನು ವಿಚಾರ 


ಣೆಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡ. ವಾದಿ, ಪ್ರತಿವಾದಿ, 
ಸಾಕ್ಷಿಗಳೂ, ಇದ:ವರೆವಿಗೂ ಈ ಫಿರ್ಯಾ 
ದನ್ನು ತೀರ್ಪು ಕೊಟ್ಟ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ ಎಲ್ಲರೂ 
ರಾಜಾಜ್ಞೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಹಾಜಠಾದರು, 
"ದಿಜಾರಣೆ ನಡೆದ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಎಂದು 


ಹಾಕಿದ.ಪ್ರತ್ನೆಗೆ ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಗಳು 


ಪ್ರಭೂ, ನಾವು ಪ್ರತಿಸಾರಿಯೂ ನ್ಯಾಯ | 


ವಾಗಿಯೇ ವಿಚಾರಣೆ ಮಾಡಿ ತೀರ್ಪನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತೇವೆ. ದುರುಳನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಮ್ಮ ತೀರ್ಪನ್ನು ಗಣನೆಗೆ ತಾರದೆ ಅಸಲು 
ಕ್ರಯಪಶ್ರವೇ ಮೋಸಕಚ್ಚಿತವೆಂದು ಹೇಳು 
ನಷ್ಟು ಸಾಹಸ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ? ಎಂದು 
ಹೇಳಿಹರು, 

ಆಗ ಠಾಜನು ಪತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ನೋಡಿದ. "ಬಾವಿ ಸಹಿಶವಾಗಿ 
ಮನೆ, ತೋಟಗಳನ್ನು ಮಾರಲಾಗಿದೆ' ಎಂದು 
ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಬರೆಯಲಾಗಿತ್ತು. 

ಆಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ರಾಜ... ತರು 
ವಾಯ ಸಜೆಯಲ್ಲಿದ್ದವರ ಹತ್ತಿರ ಆದೂ 
ಇದೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ಕುಳಿತುಕೊಂಡ. 
ಮಾತಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ರತ್ನಗಳ ಮಾತು 
ಬಂತು. ರಾಜ ಅಲಿಧವರ ಉಂಗುರಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅನ್ರಗಳನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ 


| 
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ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ. ಆತರುವಾಂು 
ತಮಾಷೆಯಾಗಿ ನಗೆಯಾಡುತ್ತಾ, ಇತರರ 


ಹತ್ತಿರದಿಂದ ಶೆಗೆದುಕೊಂಡಂತೆಯೇ ಪ್ರತಿ 


ವಾದಿಯಾದ ವರ್ಶಕನ ಹತ್ತಿರದಿಂದಲೂ 


ಉಂಗುರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು." ನಾನು ಈಗಲೇ 
ಬರುವೆನು. ನೀವಿಲ್ಲೇ ಇರಿ? ಎಂದು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಎದ್ದು ಹೋದ. ಕ 

ಹಾಗೆ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಆ ಉಂಗರವನ್ನು 
ರಾಜಭಟನ ಕೆಗೆ ಕೊಟ್ಟು "" ಈ ಉಂಗುರ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನೀನು ವರ್ತಕನ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗು. ವರ್ಶಕನ ಗುಮಾಸ್ತ್ರನನ್ನು ಭೇಟ 
ಮಾಡು, ಈ ಉಂಗುರ ತೋರಿಸಿ "ಅಯ್ಯಾ 
ಇಂತಹ ವರ್ಷದ ಕರಡುಪುಸ್ತಕ ಬೇಕು 
ಕೊಡು ಎಂದು ಅದನ್ನು ತಾ? ಎಂದು 


ಜೋವ ಜಾ ರರ ವ ಲಾ ಖೇ 





ಹೇಳಿ ಕಳುಬಸಿದ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ 
ಯುಂದಾಗಲು ಗುರ್ತಿಗಾಗಿ ಕೊಡುವ ವಸ್ತು 
ಏಗೆ ಅಭಿಜ್ಞಾ. ನವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿ ದರು, 
ರಾಜಭಟನು ವರ್ತಕನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಉಂಗುರವನ್ನು ಗುಮಾಸ್ತನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
'ರಡುಪುಸ್ತಕ ಕೊಡುವಂತೆ ಕೇಳಿದ. 
ಗುಮಾಸ್ತನು. ಸಂದೇಹಪಡಲು ಅವಕಾಶ 
ವಿಲ್ಲ. ಆತನು ಉಂಗುರವನ್ನು ಹತ್ತಿರ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡ್ಕು ರಾಜಭಟನು ಕೇಳಿದ ಕರಡು 
ಪುಸ್ತಕ ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದ. 
ಕರಡುಪುಸ್ತಕ ಬಂದಕೂಡಲೇ ರಾಜನು 
ಅದನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದ. ದಾಖಲುಗಳ ನಡುವೆ 
ಒಂದೆಡೆ ಜಮಾನುಪತ್ರ ಬರೆದಾತನಿಗೆ ಸಾವಿರ 
ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವಂತೆ ಬರೆದಿತ್ತು. 
ಕ್ರಯಪತ್ರ ಬರೆದಾತನಿಗೆ ಸಾವಿರ 
ರೂಪಾಯಿ -ಕೊಡುವು್ರದೆಂದರೆ. ತೀರಾ 
ಸೋಜಿಗತಾಗಿ ತೋ ರಿತು, "ವರ್ತಕನು 


ಇಷ್ಟೊಂದು ಹಣ ಬರೆದಾತನಿಗೆ ಕೊಡುವು 
ದರಲ್ಲಿ ಏನೋ `ಒಂದು ವಿಷಯವಿರಲೇ 
ಬೇಕು' ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಆತ 





( 


ಎ ಇ ಹಾ ಟ್ಟೆ ಬಟ ಟಾ ಚಯ ಹಟ್ಟ ಕ್ಕ 


ನಿಗೆ ರಹಸ್ಯ ತಿಳಿದುಹೋಯಿತು. ಕೂಡಲೇ 
ರಾಜನು ದರ್ಬಾರಿನಲ್ಲಿದ್ದವರಿಗೆ ಕರಡುಪುಸ್ತಕ 
ತೋರಿಸಿದ. ಪತ್ರ ಬರೆದಾತನನ್ನು ಕರಿಯಿಸಿ 
ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದ. 

""ಮಹಾಪ್ರಭೂ, ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮನ್ನಿಸ 
ಬೇಕು. ನಾನು ಈ ವರ್ಶಕನಿಂದ 'ಸಾವಿರ 
ರೂಪಾಯಿ. ಪಡೆದುದು ಸತ್ಯವಾದ ಮಾತು, 
" ಬಾದಿರಹಿತವಾಗಿ' ಎಂಬ ಮಾತ ನ್ನು 
" ಚಾವಿಸಹಿತವಾಗಿ ” ಎಂದು ತಿ ಬದಲಾ 
ಯಿಸಿ ಬರೆದ ಮಾತೂ ನಿಶ್ಚಯ, ಪ್ರಭುಗಳು 
ಕರುಣಾಮ ಸರು. ಕ್ಷಮಿಸಿ ಕಾಪಾಡಬೇಕು 
ಎಂದು ಆತನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಎರಗಿದ. 

ವರ್ತಕನು ಮಾಡಿದ ಮೋಸ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ತಿಳಿಯಿತು. ಹಿಂದೆ ತೀರ್ಪು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ 
ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಸ್ಮಂಭಿತರಾದರು. 
ರಾಜನು ಕೃಯಪತ್ರ ಬರೆದಾತನನ್ನು ಸ್ಲಮಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟ, ಆದರೆ ವರ್ತಕನು ಕೊಂಡು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಮನೆ ಮತ್ತು ತೋಟಗಳನ್ನು ವಾದಿ 
ಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕೊಡಿಸಿ, ಅಪರಾಧಿ 


ಯನ್ನು ರಾಜ್ಯದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಆಸ ದ. 


ಬಹಳ ಕಾಲದಹಿಂದೆ ಕಡಪಜಿಳ್ಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾದ ಇಬ್ಬರು ದರೋಡೆಕಾರರಿದ್ದರು. 
ಎ ನಿವ ಳಾಚು ಪ್ರಯಾಣಿಕರನ್ನು 
ದೋಚಿ, ತುಂಬಾ ಧನಗಳಿಸಿದ್ದರು. ಬಗೆ 
ಪಡೆದ ಹಣವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಂದುಬೆಟ್ಟದಮೇಲೆ 
ಹೂತಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಬೆಟ್ಟಿದಮೇಲೆ ಒಂದು 
ಹಲಳಗೆಯಂತಹ ಚಪ್ಪಡಿಯೊಂದಿತ್ತು. 
ಆ ದರೋಡೆಕಾರರು--ಒಂಟಓ, ಮತ್ತು ಮಿಟ್ಬಿ- 
ಅಲ್ಲೇ ಸ್ಟ ಳಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಜಾ 
ದನೆಯನ್ತೆಲ್ಲಾ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲೇ ಬ ಚ್ಹಿ ಡು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ಹೀಗೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ “ಹಣ 
ಕೆಲವಾರು ಲಕ್ಷ್ಮ ರೂಪಾಯಿಗಳಾಗಿತ್ತು. 
ಒಂದು ದಿನ ಒಬ್ಬ ಪ್ರಯಾಣಿಕ ಆ ದಾರಿ 
ಗುಂಟ ಹೊರಟಿದ್ದ. ಅಭ್ಯಾಸ ಬಲದಿಂದ ಆ 
ದರೋಡೆಕಾರರು . ಆತಶನಿಗೆದುರಾಗಿ ಹೋಗಿ, 
ದೊಣ್ಣೆ ತೋರಿಸುತ್ತಾ *" ಏನಯ್ಯಾ ಹಾಗೆ 


ಮಿಕಮಿಕ ಅಂತ ನೋಡುತ್ತಿರುವೆ. ತೆಗೆ ನಿನ್ನ 


ಹತ್ತಿರವಿರುವ ಹಣಾನಾ? ಎಂದು. ಗದರಿ 
ಸಿದರು. 





ಆ ಪ್ರಯಾಣಕನು ತುಸವಾದರು ಧೃತಿ 
ಗೆಡದೆ" ಕಿರುನಗೆಬೀರುತ್ತ ಸುಮ್ಮ ನೆ ನಿಂತಿ 
ಬಿಟ್ಟಿ, ಚಾಚೂ ಆಲುಗಾಡಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸಮಯವಾದನಂಶರ ಅವರನ್ನು ಕು 
ಇಂಕೆಂದ: 

"« ಅಯ್ಕ್ಯಾ ನೀವು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಈ ರೀತಿ 
ಹಣ ಸಂಪಾದಿಸುವುದು ನನಗೆ ತುಂಟಾ 
ಸಂತೋಷ ದಾಯಕವಾಗಿದೆ. ಧನ ವಿಲ್ಲ 
ದವನು ಯಾತಕ್ಕೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಜರಿಯರು ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ, ಆದುದರಿಂದ 
ಮಾನವನಾಗಿ ಜನಿಸಿದಮೇಲೆ ಸಂಪಾದಿ 
ಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕು.. ಆದರೆ ನನಗೊಂದೇ 
ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಸಂಶಯ, ಈ ಹಣ ಎವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ನೀವು ಯಾರನ್ನು 
ಸಂತೋಷ ಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವಿರೋ ನನಗೆ 
ತಿಳಿಯದು. ಇದನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಹಂಚಿಕೊಂಡು 
ಅನುಭವಿಸುವ ಆ ಹಿರಿಯರು: ನೀವ್ರ ಮಾಡು 
ತ್ರಿರುವ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿರುವರೇ? ಈ ವಿಷಯ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 





ಬಿ. ಕೂಬ್ಬಾರಿ, ಚಳ್ಳಕೆರೆ 
ಈಜಿದ ಾಾಾಹಾಜಾತಾಹಾಿಾಾಾಾಾಾ ರಾರಾ ದೂರಾ ಯದಾ 


| 
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ನೀವೆಷ್ಟು ಜನರ ತಲೆ ಹಿಡಿದರೂ ಪರವಾ 
ಯಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಸುಮ್ಮನಾದ, 

- ಕಳ್ಳರಿಬ್ಬರೂ € ಲೊ ಚನೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದರು. 

ಆಗ ಆ :ದಾರಿಹೋಕನು--ವಾ ಲ್ಮ್ಬೀ ತಿ 
ಮಹರ್ಷಿಯ ಸಥೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಹತಬೋಧೆ 


'ಮಾಡಲು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಆಶನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ 


ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದರು. 'ಅವರಿಗರಿವಿಲ್ಲ 
ಡಿಯೇ ಅವರ ಕೈಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ದೊಣ್ಣೆಗಳು ಜಾರಿ 
ಕೆಳಗೆಬಿದ್ದವು! 

ಆ ಪ್ರಯಾಣಿಕನು ಅವರನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿದ. 
ಆಗ ಅವರು "ಮಹಾನುಭಾವ, ನಾವು 
ಪರಮ ದುರ್ಮಾರ್ಗಿಗಳು. ಎಷ್ಟು ಜನ ನಿರಪ 
ರಾಧಿ ಪ್ರ ಯಾಣಿಕರನ್ನು ಚಿತ್ರಹಿಂಸೆಗೆ 
ಗುರಿ ಮಾಡಿರುನೆವೋ ನಮಗೇ ತಿಳಿಯದು. 
ಯಾಕೋ ಏನೋ ಲಕ್ಷಾಂತರ ರೂಪಾಯಿ 
ಆಸ್ತಿ ಸಂಪಾದಿಸಿರುವೆವು. ಆ ಬೆಟ್ಟಿದಮೇಲಿನ 
ಹಲಗೆಯಹತ್ತಿರ ಬಚ್ಚಿ ಟ್ರರುವೆವು. ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಾವು 'ಏನೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನು 


ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಜೀರೆಯಾರನ್ನೂ ಏನೂ 


ಸ ಳ್ಳ! 
ಯಯ 
ಗ | 
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ಜಿ 
ತಾತ್ಯಾ 


ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಧನವೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನದೇ, ನಿನ್ನ 
ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ ಖರ್ಚುಮಾಡು ನಾವು ನಿನ್ನ 
ದಾಸಾನುದಾಸರು. ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ನಡೆಯು ವೆ.ವು.. ನಮಗೆ ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗ 
ತೋರಿಸು? ಎಂದು ಕೈಕಟ್ಟಿ ನಿಂತರು. 

ಆಗ ಪ್ರಯಾಣಿಕನು ಅವರು. ಸಂಪಾಧಿ 
ಸಿದ ಹಣವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡ, ಆ 
ಬೆಟ್ಟಿದಮೇಲೆಯೇ ಒಂದು ಭಾರಿದೇವಾಲಯು 
ನಿರ್ಮಿಸಿದ. ದಿವ್ಯವಾದ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಕಲ್ಪಿಸಿದ. 
ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಶೀ ಕೊದಂಡರಾಮಸ್ವಾಮಿ 
ಯನ್ನು ಪತಿಷ್ಕೆಮಾಡಿಸಿದ. 3 

ಆ ದರೋಜೆಿಕಾರರ ಹೆಸರು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ 
ಉಳಿಯುವಂತೆ ಆ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ "ಒಂಬಮಿಟ್ಟಿ? 
ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟರು. ಕಳ್ಳರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ 
ಉದಿತವಾದ ಆ ಗ್ರಾಮ್ಕ ಇಂದು. ಕಡಪಾ 
ಜಿಜೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿವ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಾಗಿ, ರಾಮ 
ಭಕ್ತರ ನಿವಾಸಸ್ಫಳವಾಗಿದೆ. ಈ "ಒಂಓ 
ಮಿಟ್ಟ 'ದಲ್ಲಿ ಬಮ್ಮೇರ ಪೋತನಾಮೊೌತ್ಯನು 
ಶ್ರೀಮದಾಂಧ್ರ ಭಾಗವತವನ್ನು ರಚಿಸಿದ 
ನೆಂದು ಪ್ರತೀಕಿಯಿದೆ. 
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ನಗರಾಜರು ನಾಗಲಾಪ್ರರಡ ಅಧಿಸತಿ. 
ಆತ ಧರ್ಮಶೀಲ ಮತ್ತು ದಯಾವಂತ. ಆತನ 
ಆಸ್ಚಾ ನದಲ್ಲಿ ನೌಕರಿ ಮಾಡುವ ಮಂತ್ರಿ 
ಮತ್ತು ಸೇನಾಧಿಸತಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಆಲ್ಲದೆ 
ಧಾಸದಾಸೀ ಜನರಿಗೂ ಒರು ಕೈತುಂಬ 
ಸಂಬಳ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಂತಹ ಧರ್ಮಾ ತ್ಮ 
ನಾದ ರಾಜನ ಆಸ್ಟಾ ನದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಣ್ಣ ಗ 
ಒಬ್ಬ ನೌಕರನಿದ್ದ. "ಮುತ್ತಣ್ಣ ಣ್ಣ ನಿಗೆ ಮಕ್ಕ ಳು 
ಮರಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹೆಂಡತಿ. ಗಂಡ ಫಿ ರೇ 
ಕೈತುಂಬಾ ಪ್ರಭುಗಳು ಆ 
ಕೊಟ್ಟ ರೂ ಅದನ್ನು ಚಾ ಅನುಭವಿಸದೆ, 


ಹೊಳಿ ಕಟ್ಟ ಹಣ "'ಕೂಡಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ನಾಗರಾಜರಠರ ತೌಜ್ಯನಲ್ಲಿ ತಾಮ್ರದ ನಾ 
ಗಳೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಬಳ್ಳಿ ನ ನಾ ಣ್ಯಗಳು ಸ್‌ 
ವಿರಳ. ಅಲ್ಲಿನ ನೌಕರ: ಸಂಬಳಕ್ಕೆ ಚಿನ್ನದ 
ಸಾಣ್ಯಗಳನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ತನಗೆ ಬರುವೆ 
ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ಮುತ್ತಣ್ಣ ಸೇರಿಸಿ 
ಜೋಫಾನವಾಗಿ ಬಚ್ಚಿಡುತ್ತಿ ಕ್ರಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ 


'ಕೊಡಿಡುವುದೇ ಆತನಿಗೆ ತನದ, ಲೋಭಿ 


ಹಾ ಯಿದ 


ಜು ಗ! ಗಾ 
ಸಾ ನೆ ಸಾರು (1(1.1([ 





ತನವೇ ಅನನ ಅಭ್ಯಾ ಸೆ, ಅನನ ಹೆಂಡತಿ 
ಮಾರನ್ಮನೂ ಸಹ ಗಂಡನಿಗೆ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅನುಕೂಲವತಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ನಿತ್ಯದ ವೆಚ್ಚ ಗಳಿ 
ಗಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ನಾಣ್ಯ ಗಳನ್ನು ವೆಚ್ಚ ಮಾಡುವು 
ದೆಂದರೆ ಆ. ಗಂಡಕತತಹುಿಗೆ ಪ್ರಾಣವೇ 
ಹಾರಿಹೋದಂತೆ ಆಗುವುದು. ಪ ಪ್ರತಿದಿನ ರಾತ್ರಿ 
ಮೂಬೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟರುವ ಹಣವನ್ನು ಚಾಪೆಯ 
ಮೇಲೆ ಸುರಿದು, 'ಎವುಗಳನ್ನು ಎಣಿಸಿ ಮತ್ತೆ 
ಜೋಪಾನವಾಗಿ ಅವಿತಿಡುವುದು ವ್ರ 
ಪದ್ಧತಿ, ಹಾಗೆ ಲೆಕ್ಕಮಾಡಿದಾಗ ""ಆಯ್ಗೋ 
ಇಂದು ಎರಡು ನಾಡ್ಯಿಗಳನ್ನು ಖರ್ಚುಮಾಡ 
ಬೇಕಾಗಿ ಬಂಶಲ್ಪಾ, ಎಷ್ಟು ಹಣ ಹಾಳಾ 
ಯಿತು” ಎಂದು ನಿಟ್ಟು ಸಿರು ಬಿಡುವರು. 
ಹೀಗಿರಲು ಮುತ್ತಣ್ಣ ನಿಗೆ ಒಂದುಸಲ 
ಒಂದು ಯೋಚನೆ ಹೊಳೆಯತು. ಕೂಡಲೇ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕೂಗಿ, "ಲ ಲೈ ನಾನು 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡಿದೆಯಾದರೆ ನಾವು ಒಂದು 
ಬಂಗಾರದ ಮನೆಯನ್ನೇ ಕಟ್ಟಿ ಬಹುದು'' 
ಎಂದ. ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಮಾರಮ್ಮನ ಮ್ಫೆ 





ಕು. ಸರಳಾ ಶಿವಮೊಗ್ಗ 








ಪ್ಷಾಘಾಕಾಾರ್ಜಾ----.ಸಾರ್ಜಾ-ರಾನಹಾಲನ ತಾವತ್‌”... 


ನವಿರೇಳಿತು. ಆ ಉಪಾಯ ಹೇಳುವಂತೆ 
ಗಂಡನೊಡನೆ ಅಂಗಲಾಚಿದಳು. 

ಆಗ ಮುತ್ತಣ್ಣ " ಮತ್ತೇನಿಲ್ಲ. 
ಊರಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ನೀನು 
ನಮ್ಮು ಊರಿನಲ್ಲಿರುವ ಹಿರಿಯ ಮನುಷ್ಯರ 


ನಾನು ಈ 


ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ. ದುಃಖವನ್ನು ನಟಿಸುತ್ತಾ 
"ನನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ರಾಜರು ಬಂಧಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ನನ್ನದು ಒಂಟ ಜೀನನವಾಯಿತು, ಹೆಣ್ಣು 
ಜೀವ. ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ ಅನಾಥೆಯಾದೆ' ಎಂದು 
ಹೇಳು. ಅಜರ ಫಲಿತಾಂಶವೇನಾಗುತ್ತದೋ 
ನೋಡು” ಎಂದ. 

ಯೋಚಿಸಿದ್ದಂತೆಯೇ ಮಾರನೆಯದಿನ 
ಬೆಳಗ್ಗೆ ಊರು ಬಿಟ್ಟು ಮುತ್ತಣ್ಣ ಎಲ್ಲಿಗೋ 
ಹೊರಟು ಹೋದ. : "ರಮ್ಮ 'ನಗರದಕ್ಕಿ ದ್ದ 


ಕ್ರ ತ್‌, 


ತ 


ಸರೇ ತೇ 
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ಧನಿಕರ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಗಂಡನು ಹೇಳಿ 
ಕೊಟ್ಟಂತೆ ಗೋಳಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಳು! 
ಏಂದೆ ಎಂದೂ ತಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಬಾರದಾಕೆ 
ಈಗ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರು 
ಮರುಕಗೊಂಡು ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋಚಿದಷ್ಟು ಹಣಕೊಟ್ಟು 
ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದರು 

ಕಷ್ಟಪಡದೇನೇ ಕಾಲಕ್ಷೇಪ ಮಾಡುವುದು 
ಮಾರಮ್ಮನಿಗೆ ಸುಖವಾಗಿ ತೋರಿತು. ಆದರೆ 
ಒಂದುಸಾರಿ ಸಹಾಯಮಾಡಿದವರ ಎದುರಿಗೆ 
ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಮುಖವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ತ್ಮಾಳೆ? ಎಷ್ಟೇ ಧನಿಕರಾದರೂ ಮಿತಿಮಿಸಾರಿ 
ಎಷ್ಟು ದಿನ ತಾನೇ ಸಹಾಯ ಮಾಡುವರು? 
ಈಗಾಗಲೇ ಊರಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಹಿರಿಯರನ್ನು 
ಕಂಡು ಅವರಿಂದ ಸಹಾಯಪಡೆದು 
ದಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಯಾರೂ ಉಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಮುತ್ತಣ್ಣ ಮನೆ 
ಸೇರಿಕೊಂಡ. ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. 
ತನ್ನ ಹಂಚಿಕೆ ನೆರೆನೇರಿದ್ದಕ್ಕೆ ಆತ ತುಂಬಾ 
ಸಂತೋಷಪಟ್ಟ. ಈ ರೀತಿ ಹಣವಂತರಿಂದ 
ಪಡೆದ ಹಾ ಅವರು ಕಾಲಯಾಪನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾ, ಅಲ್ರ ಸ್ತಲ್ಪ ಹಣವನ್ನು 
ಉಳಿಸಿಕೊಂಡರು. 

ಕೆಲವು ದಿನಗಳಾದನೇಲೆ: ಮುತ್ತಣ್ಣ 
ಹೆಂಡತಿಯೊಂದಿಗೆ "ಲ್ಯೇ ಮತ್ತೆ ನಾನು 
ಕೆಲವುದಿನ ಬೇರೆ ಊರಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 
ಹಂದೆ ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ನೀನು...೫? ಎಂದ್ರು 
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ಹೇಳುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆಕೆ "ಇಲ್ಲ. ನಾನು 
ಹೋಗೋದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಹೋದರೆ ನಮ್ಮ 
ಗುಟ್ಟು ಹೊರಬೀಳುತ್ತಿದೆ. * ಹಾಗೆ ಹೊಟ್ಟೆ 
ಪಾಡು ನಡೆಯದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಬಂಧುಗಳ 
ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಬಾರದೆ? ಎಷ್ಟುದಿನ ಅಂತ 
ನಿನಗೆ ಬಿಟ್ಟಿ ಕವಳ ಹಾಕಬಲ್ಲೆವು?' ಎಂದು 
ಹೋದಸಲನೇ ಕೆಲವರು ನನ್ನನ್ನು ಗದರಿ 
ಸಿದರು? ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

“ಭೇಷ್‌, ಅವರು: ನಮಗೆ ಒಳ್ಳೇ 
ಉಪಾಯವನ್ನೇ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟರು. .: ನಾನು 
ಇಂದೇ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ನೀನು 
ನಮ್ಮ ಬಂಧುವರ್ಗದವರು ಈ ಸುತ್ತಮುತ್ತ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲರುವರೋ ಜ್ಞಾಪಕ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಅನರ ಹತ್ತಿರ ಹಣ ಕಸಿದುಕೊಂಡುಬಾ. 
ಹೋಗು ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಾನೆಲ್ಲಿಗೋ 
ಹೊರಟು. ಹೋದನು. ಸುತ್ತಮುತ್ತಲು 
ತನಗೆ ನೆನಪಿದ್ದ. ಬಂಧುಗಳ ಮನೆಗಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಮಾರಮ್ಮ ತನ್ನ ಧುಸ್ಟಿತಿಯನ್ನು 
ತೋಡಿಕೊಂಡಳು. ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು 


ಅವರೆಲ್ಲ ಮರುಕಪಟ್ಟಿರು. ತಲಾ ಒಂದೊಂದು 


ದಿನ ಸರದಿಪ್ರಕಾರ ಆಕೆಯನ್ನು ಆದರಿಸಿ, 
ಚೊಕ್ಕಟವಾಗಿ ಭೋಜನವಿಟ್ಟು, ಹೋಗು 
ವಾಗ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಹಣ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಈರೀತಿ ಸಕೆಲವುದಿನಗಳ 
ಪರ್ಯಂತ ಬಂಧುವರ್ಗದವರು ಮಾರ 
ಮ್ಮನನ್ನು ಪೋಷಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಈ 


ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಬಹುಕಾಲ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೂ 
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ಆಕೆಯಮೇಲೆ ಜಿಗುಸ್ಸೈು ಉಂಟಾಯಿತು. 
ಮೊದಮೊದಲು ಆಕೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ನಂಬಿದರಾದರೂ, ದಿನಕಳೆದಂತೆ ಅವರಿಗೆ 
ಅನುಮಾನವುಂಟದಾಗ ತೊಡಗಿತು. 

ಇಂತಹ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಾರಮ್ಮ ಮನೆ 
ಸೇರಿಕೊಂಡಳು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಮುತ್ತಣ್ಣ ಹಾಜರಾದ. ಮುಕ್ತಣ್ಣ ಬಹಳ 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಮಾತಿಗಾರಂಭಿಸಿದ. ಆದರೆ 
ಮಾರಮ್ಮ ನು ವ್ಳರಾಗ್ಯ ನುನೋಭಾನವದಿಂದ 
ಅವನ ಮಾತಿಗೆ ಕಿವಿಕೊಡದೆ ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಮುತ್ತಣ್ಣ 
ಲ್ಯ ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಹೆನರುವುದೆಂದ 
ರೇನೇ? ಸರಿಬಿಡು. ನೀನಿನ್ನು ಮನೆಬಿಟ್ಟು 
ಕದಡಲಬೇಡ. ಸಿರಿವಂತರಾಗುವ ಮಾರ್ಗ 
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ನಾನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದ ಧಿಮಾಕಿ 


ನಿಂದ. ಆಗಲೂ ಆಕೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. 


ಅಂದುರಾತ್ರಿ ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ಒಂದು 
ಮುತ್ತನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ 


ಮುತ್ತಣ್ಣ. ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಮತ್ತೊಂದು. 


ಮೂರನೆಯದಿನ ಇನ್ನೊಂದು. ಇಂದು 
ಮುತ್ತು, ನಾಳೆ ಹವಳ. ನಾಳಿದ್ದು ನೀಲ, 
ಹೀಗೆ ದಿನವೊಂದರಂತೆ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಮಣಿ 
ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರಲು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ. ಮಾರಮ್ಮನಿಗೆ ಇದೊಂದೂ 
ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ದಿನಾ ರಾತ್ರಿ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗುವಾಗ 


ಮುತ್ತಣ್ಣ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಅಮೂಲ್ಯ 
ವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ತರುತ್ತಿದ್ದ! ಹೀಗೆ ತಂದ 


ಸಾತ್‌ ಬ್‌ ತರಾರ್‌ ಕ್‌ ಶಶೀ ಕ್‌ ಕ್‌ ಕೀ. 

ಮಾಣಿಕ್ಯ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಅವರು ವರ್ತಕರಿಗೆ 

ಮಾರುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಳ್ಳೇ ಲಾಭ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಒಂದು: ದಿನ ಆ ದಂಪತಿಗಳು. ಒಂದು. 


ನೀಲನನ್ನು ಮಾರುತ್ತಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 


ಅನಿರೀಕ್ರಿತವಾಗಿ ರಾಜಭಟರು ಅವರನ್ನು 
ಬಂಧಿಸಿ ಒಯ್ದು ಬಿಟ್ಟರು, 

ಅಷ್ಟೇಅಲ್ಲ. ಮುತ್ತಣನ ಮನೆಯನ್ನೂ 
ಶೋಧಿಸಿದರು. ಮುತ್ತಣ್ಣನ ಮನೆ ನೋಡಲು 
ಚಿಕ್ಕದೇ ಆದರೂ ಒಳಗೆ ಹುಡುಕಿದಷ್ಟೂ, 


ಆಗೆದಷ್ಟೂ ವಿನಿಧ ಧನರಾಶಿಗಳು ಕಾಣಿಸಿ 


ದವು. ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದುಹೋಗಿದ್ದ 
ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಬಿಟ್ಟುವು. ಅದಿಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಭಟರು ಅರಮನೆಗೆ ಸಾಗಿಸಿದರು. 
ಕಳ್ಳತನ ಮಾಡಿದ ಮುತ್ತಣ್ಣ, ಮಾರಮ್ಮರಿಗೆ 
ಫಾಸಿಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸಲ್ಪಡುವುದೆಂದು ಜನ ತಿಳಿ 
ದಿದ್ದರು. ಅಪರಾಧಿಗಳನ್ನು ರಾಜನ ಮುಂದೆ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. ಅವರು ಸೈ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಪ್ರಭು 
ಗಳ ಕಾಲಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ತಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು 
ನಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 

ತುಂಬಿದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಾಗರಾಜರು 
« ಮುತ್ತಣ್ಣ, ಜೀವನವೆಲ್ಲಾ ಧಾರೆ ಎರೆದು 
ನೀವು ಈ ಹಣವನ್ನು ಕೂಡಿಹಾಕಿದಿರಿ. 
ಇದನ್ನು ನೀವೇೆನುಭವಿಸುವುದು ನ್ಯಾಯ'? 
ಎಂದು ಆ ಧನರಾಶಿಯನ್ನು ಎರಡು ಚೀಲ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಆ ದಂಪತಿಗಳ ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ: ತಲಾ ಹಿಂದೊಂದು ಮೂಜಿಯ 
ಸ್ನಿಡಿಸಿದರು. 
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ತತ. 


ಹಡಿ ಬ್ಯರ್ಯ ಬ ಬಜ ಹಹ ಯ ಹ ಹ ಹಿ ಫ್‌ 


ಈ ತೀರ್ಪು ಕೇಳಿದ ಜನರು ವಿಸ್ಮಯ 


ಗೊಂಡು. "ಎಲಾ, ಇದೆಂತಹ ತೀರ್ಪು, 
ಅದೇನು. ತಿಳುವಳಿಕೆ. ನಾಗರಾಜರದು?' 
ಎಂದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಛೇ ಮಾತನಾಡಿ ಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿದ್ದರು. 

ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಹಣ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಮುತ್ತಣ್ಣ ಅಕ್ಕಿಗ್ಯಾಗಿ ಅಂಗಡಿಗೆ ಹೋದ. 
ಯಾರನ್ನು ಯಾವ ಫೆಸ್ತು ಕೇಳಿದರೂ "ಇಲ್ಲ' 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಬಂದರು. ಎಷ್ಟೊ ಅಂಗಡಿ 
ಗಳೆಗೆ ಹೋದರೂ ಅದೇ ಮಾತು, ದಿನಸು 
ಡೊರಕಲಿಲ್ಲ. ಕೇಳಿದಷ್ಟು ಹಣ ಕೊಡುವೆ 
ನೆಂದರೂ ದೊರಕದಾಯಿತು. ಈಗಮಾಡುವು 
ದಾದರೂ ಏನು? ಪಕ್ಕದ ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೆ 


ಹೋಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿದ. ಅಲ್ಲೂ ಅದೇ ಠಾಗ! 


ಆಯೋಮಯವಾಯಿತು ಮು ಶ್ರ ಣ್ಣ ನ 
ಬಾಳು ಪಾಪ. ಅವ ಆಗ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದ. ಆಗ 
ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು ನಾಗರಾಜರ ಔದಾರ್ಯದ 
ಗುಟ್ಟು, ಕೂಡಲೇ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಆವಿ 
ತಿಟ್ಟದ್ದ ಹಣವನ್ನೆಲ್ಲಾಹೊರಗೆ ತೆಗೆದ. ಬಂಧು 
ವರ್ಗದವರಿಂದ ಪಡೆದಿದ್ದ ಹಣವನ್ನು ಹೆಂಡತಿ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಕೊಬ್ಬು ಕಳುಹಿಸಿದ. ಊರಿನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಏರಿಯರಿಂದ ಪಡೆದ ಹಣವನ್ನು ಅವರಿಗೆ 
ವಾಪಸುಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ, 

ಈಗ ಮುತ್ತಣ್ಣ ಪೂರ್ತಿ ಬದಲಾಯಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಿ. 'ಹಣವೆಂಟುಡು: ಜೀವನಸಾಗಿಸಲು 
ಉಸಯೋಗಿಸುವ ಒಂದುಸಾಧನ. ಅಷ್ಟೇ 
ಹೊರತು ಧೆನ ಸಂಸಪಾದಿಸಲೋಸುಗವೇ 


ಸ) 


ಗ 


| 





ೈ್‌್‌್‌್ಸೆ್‌ೆ 


2 ಇಸ್ಟ ್ಳೃ 
ದ್ಯಾ ಗದು 
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ಲ, ಈ ದಿವ್ಯಸೂಕ್ತ್ಮ ಈಗ 
ಆತನ ಮನ್ಸಸಿಗೆ ಹತ್ತಿತು... 

6 ಅಯ್ಯೋ, ಜೀವನದ ಬಹು ಭಾಗವನ್ನು 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹಾಳುಮಾಡಿಕೊಂಡೆ. ರೀತಿ 
ನೀತಿ ಇಲ್ಲದೆ ಹಣ ಶೇಖರಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿ 
ಸಿದೆ. ಕೂಡಿಟ್ಟಿಷ್ಟೂ ಆತೆ ಹೆಚ್ಚುತಿತ್ತೇ 
ಹೊರತು ಕಡಿಮೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ತೃಪ್ತಿ ಎಂಬುದು ಲೇಶವಾದರೂ ಇಲ್ಲ 
ದಾಯಿತು. ದಿಕ್ಕುಗಾಣದ ಈ ಆಶೆಯನ್ನು, 
ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ಈ ಆಶೆಯನ್ನು ತೀರಿಸುವ 
ಕಾಂಕ್ಷೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು - ಪುಸ 
ಲಾಯಿಸಿ ಆಕೆಯ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಸಹ ಕೆಡಿ 
ಸಿದೆ... ಕಂಡ ಕಂಡವರ : ಕಾಲುಹಿಡಿದೆವು. 
ಕೊನೆಗೆ ಮಣ್ಣು ಮುಕ್ಕಿದೆವು.. ಪ್ರಭುಗಳ 


ನಾವ್ರ ಹುಟ ಲಿಲ್ಲ. 
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ಔದಾರ್ಯದಿಂದ ಹಣದ ಬೆಲೆ ಮತ್ತು 
'ಪ್ರಯೋಜನ ನನಗೆ ಈಗ ತಿಳಿಯಿತು. 


ಇನ್ನು ನನ್ನ ಸ್ವಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ಊರೂರು 
ಅಲೆಯುವುದಿಲ್ಲ ಯಾರನ್ನೂ ತೊಂದರೆಸಡಿ 
ಸುವುದಿಲ್ಲ. ದಯ್ನಾಶೀಲರಾದ ಪ್ರಭುಗಳು 
ನಮಗೆ ಸಾಕಾಗುವಷ್ಟು ಅನುಗ್ರ ಅಸುತ್ತಿರು 
ವರು ಅದರಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಪಡದೆ ಈ ತಾಪತ್ರಯ 
ವೆಲ್ಲಾ ಏಕೆ? ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ತಾಪತ್ರಯ 
ಈ ರೀತಿ" ಯೋಚಿಸಿ, ತನ್ನ ಮ ನೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿಶ್ಚಿ ಂತೆಯಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ. 

ಕೂಡಿಡುವ ದುರ ಭ್ಯ್ಯಾಸ ದೂರವಾದ 
ಕೂಡಲೇ ಮುತ್ತಣ್ಣನಿಗೆ ಧನದಮೇಲಿನ 
ಮಮಕಾರ ಕಡಿಮೆ ಆಯಿತು. ಅದು ಕಡಿಮೆ 
ಯಾದೊಡನೆ ಮನಸ್ಸು ಹಗುರವಾಯಿತು. 


ಹೀಗೆ ಹಗುರವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಒಂದು 


ವಿಧವಾದ ಹೊಸ ಉತ್ಸಾಹ, ಮತ್ತು ಆನಂದ 

ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮುತ್ತಣ್ಣ. 
ಒಂದುದಿನ ರಾಜಭಟರು ಬಂದರು. ಆದರೆ 

ಈಸಾರಿ ಆ ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ಸೆರೆ ಹಡಿಯಲು 





ಬತ ತಾಹಣಜ ಇಳಾ ಇಇ ಇಇ 





ಕ್‌ ಮ ಗ ಚಕಕ ಸ ರ್ಮ್‌ 


ಬರಲಿಲ್ಲ. ಶುಚಿರುಚಿಯಾದ ಭೋಜನ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಬಂದರು. 
ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಮುತ್ತ ಣ್ಣ್ಣ ನಿಗೂ ಅವನ ಮಡ 
ದಿಗೂ ಆದ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಪಾರನೇ ಇಲ್ಲ. ಅಂದಿ 
ನಿಂದ ಮುತ್ತಣ್ಣ ಮತ್ತು ಮಾರಮ್ಮ ಅಡಿಗೆ 
ಮಾಡುವ ಅಗತ್ಯ ವಿಲ್ಲವಾಯಿತು, ದಿನಾ 
ಎರಡು ಹೊತ್ತೂ ಅನವಗ್ಗಿಗೆ ಅರಮನೆಯಿಂದ 
ಊಟ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಪ್ರತಿ 
ಮೊದಲನೇ ತಾರೀಖಿನ ದಿನ ತಪ್ಪದೆ 
ಮುತ್ತಣ್ಣನಿಗೆ ಸಂಬಳ ಕೈಗೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಇನ್ಯಾವ ಕೊರತೆ? 

ಈಗ ಹಣ ಸೇರಿಸುವ ಹಾಳು ಕೆಲಸ 
ವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಆ ದಂಪತಿಗಳ ಮನಸ್ಸು 
ನಿರ್ಮಲವಾಯಿತು. ಪ್ರಭುಗಳ ಸೇನೆಯನ್ನು 
ರಾತ್ರಿ ಹಗಲೂ ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಕೃತಜ್ಞತೆ 
ಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾ, ಸುಖವಾಗಿದ್ದರು. 
ಮುತ್ತಣ್ಣನಲ್ಲಿ ಆದ ಈ ಬಗೆಯ ಬದಲಾವಣೆ 
ಕಂಡು ಪ್ರಭುಗಳಿಗೂ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ಸಹ 
ಸಂತೋಷವುಂಟಬಾಯಿತು. 
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ಬಣ್ಣದ ಚಿತ್ರ ಕಥೆ- ೫ 


ಗಂಗಣ್ಣನಿಗೆ ಸುಮ್ಮ ತಿತರಗಳಾ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ವೇಷ ಜಾ] 
ರಾಕ್ಷಸನ ಕೋಟಿಗೆ ಹೋದ. ಅಲ್ಲಿರುವ ಅಪ ಸರಸಿಯನ್ನು ಒಳ್ಳೆ ದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಒಳಗೆ ಸ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದ. ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ಜ್ಞಾಲಾಮುಷನು ಬಂದು 4 ಸರವಾಸಕೆೆ! 
ನರವಾನನೆ!!? ಎನ್ನುತ್ತಾ ಹುತತ ಮಾಡಿದ. ಅವನ ಮಡದಿ ಮೂದಳಿಸಿದಳು. 
ರಾಕ್ಷಸ ಊಟ ಫುಗಿಸಿ, ಮಾಯಾವೀಣೆಯಿಂ ದ ಗಾಯನ ಮಾಡಿಸಿದ. ಅದು 
1ರ ಅದ್‌ ಗಾನಕ್ಕೆ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ನಿದೆ ಬಂತು. 
ಗಂಗಣ್ಣ ಸಮಯ ನೋಡಿ ಆ ವೀಣೆಯನ್ನು ಕಂಕುಳನ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡ. ಆಹೆ - 
ಮಹಿಮೆಯ ನೀಣೆ; ಹಾಡುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಮಾತಾಡುತ್ತಿ ತ್ತು ಗಂಗಣ್ಣ. ಎತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವಾಗ ಅದು ಕೂಗಲಿಕ್ಕೆ. ತೊಡಗಿತು. ಅದರ "ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ರಾಕ್ಷಸನು 
ಎಚ್ಚೆ ತ್ತು ಗಂಗಣ್ಣನನ್ನು ಚಾ ಾಫಿ ಬಂದ. ಯುಕ್ತಿಗಾರ 'ಗಂಗಣ್ಣ ಏನೂ 
ಹೆಜರಶಿಲ್ಲ. ತಾನು ಆ ಬಳ್ಳಿಗಿಡದಿಂದ ಚರಚರನೆ ಇಳಿದು ಬಂದು, ಕತ್ತಿ ಯಿಂದ 
ಗಿಡವನ್ನು, ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟ, 
ಓಡಿಬರುವ ರಾಕ್ಷಸ ಸ ಬಳಿದೇ ಬರಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಬಂದ. ಆದಕೆ ಗಿಡ 
ಕತ್ತರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅನನು ಪರ್ವತದಂತೆ ಬಿದ್ದು ಭೂಮಿಯೊಳಗೆ ಹುಗಿದುಹೋದ. 
ಹೀಗೆ ಜ್ವಾಲಾಮುಖ ರಾಕ್ಷಸನ ಪೀಡೆ ತೊಲಗಿತು. ಗಂಗಣ್ಣನ ತಾಯಿ 
ಹುಡುಗನನ್ನು ಹರಸ್ಕಿ ಈವರೆಗೂ ಹೇಳದ ರಹಸ ವನ್ನು ಹೇಳಿದಳುಃ--*" ಕಂದಾ, 
ಬ. ದುಷ್ಟನೇ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಿಕರ ಐಶ್ವ ಜ್ನ ವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕೊಳ್ಳೆ ಹೊಡೆದು ನಮ್ಮ ನ್ದು 
ಬಿಕಾರಿಗಳನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿದ್ದು. 32 
ನಂತರ ಗಂಗಣ್ಣ ಬಿದ್ದ ಗಿಡವನ್ನು» ಎತ್ತಿಕಟ್ಟಿ ಮೇಲೇರಿ ಕೋಟೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಅಪ್ಸರಸಿಯನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಿದ. ಅವಳು ಅವನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತಾನೊಬ್ಬಳು 
ರಾಜಕುಮಾರಿಯೆಂದೂ, ತನ್ನನ್ನು ಈ ರಾಕ್ಷಸನು ಬಂಧಿಸಿ ದ್ದಾ ನೆಂದೂ ಹೇಳಿದಳು. 
ಅವಳ ಹೆಸರು ಸೌಗಂಧಿ. ಅವಳು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಗಂಗಣ್ಣನನ್ನೇ ಮದುವೆ 


ಯಾದಳು. ಆ ಕೋಟೆ ಗಂಗಣ್ಣನ ನಶವಾಯಿತು. ಅನನು "ಕೋಟಿಗೆ ಬೇರೆ . 


ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ. ರಾಕ್ಷಸನ ಹೆಂಡತಿ ತಗಿ ಹೋಗಿ ಗಂಗಣ್ಣನ ಸೇವಕಿ 
ಯಾದಳು. ಅಕ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲಾ ಗಂಗಣ್ಣ ನ ದಾಸರಾದರು. 

ಬಂಗಾರದ ಕೋಳಿ ಧನಸೂಟ್ಮೆ ಮಾಯಾ ನೀಣೆಗಳೊಂದಿಗೆ, ಗಂಗಣ್ಣ, 
ಸೌಗಂಧಿ, ಗಂಗಣ್ಣನ ತಾಯಿ ಬಹಳಕಾಲ ಸುಖವಾಗಿದ್ದರು. 





ಕ 13. ನ ಸ ಯ್ಯ ತ್ತ 1 


ತ್ತ 
ಸ ಗ. ಶ್ರ 


ಡಿ. ಎಲ್‌. ನೆಕಟಾಚಲಪತಿ - ಬ:ಗಳೂರು 
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